
 

BATZAR OROKORRA  JUNTA GENERAL 

OHIKO SAIOA  SESIÓN ORDINARIA 

   

2022ko uztailaren 20an, arratsaldeko 16:00etan, Eibarren 

bildu dira, Debabarrena Eskualdeko Mankomunitatearen 

egoitzako bilera-aretoan, ohiko ekitaldian. Hori horrela, 

bada, Batzar Orokorra egitatez eta eskubidez osatzen 

duten 17 kideetatik 6 bertaratu dira guztira. 

 En el salón de sesiones de la sede de la 

Mancomunidad Comarcal de Debabarrena, en la 

ciudad de Eibar, siendo las 16:00 del día 20 de julio de 

2022, se reúnen, en sesión ordinaria, un total de 6 de 

los/as 17 miembros, que, de hecho y de derecho, 

integran la Junta General. 

   

Batzar Orokorra, Presidenteak aurrez egindako deialdiari 

erantzunez bildu da. 

 La Junta General se celebra previa convocatoria 

realizada por el Presidente. 

   

Hauxe da deialdian jasotako gai-zerrena:  El orden del día de la convocatoria es el siguiente: 

   

1. 2022ko uztailaren 15eko bilkuraren aktaren zirriborroa 

irakurtzea eta, bidezko bada, onartzea. 

 1. Lectura y aprobación, si procede, del borrador del acta de la 

sesión de fecha 15 de junio de 2022. 

2. Kontratazioa. Kontsulten prozeduraren inguruko txostena.  2. Contratación. Informe sobre el procedimiento de consultas. 

3. Azterketa eskubideen eta hautespen prozesuetan parte 

hartzeko tasak arautzen dituen zerga ordenantza aztertzea 

eta, hala badagokio, onartzea. 

 3. Estudio y aprobación, si procede, de la ordenanza fiscal 

reguladora de la tasa por derechos de examen o 

participación en procesos selectivos. 

4. Zerbitzuak berrantolatzeko proposamenaren aurrerapena, 

orokorrean bost eguneko lanaldiak ezartzeko. Salbuespenen 

justifikazioa. Onartzea, hala badagokio, Presidentea hura 

negoziatzeko gaituz. 

 4. Avance de propuesta de reorganización de los servicios con 

el objetivo de establecer, con carácter general, jornadas 

laborales de cinco días. Justificación de las excepciones. 

Aprobación, si procede, de la propuesta, facultando al 

Presidente para su negociación. 

5. Europar diru-laguntzekin finantzatutako inbertsioak 

kontratatzeko baldintza agiri arautzaileetan sartzeko baldintza 

orokorrak onartzea. Iruzurren aurkako plana. Onartzea, hala 

badagokio. 

 5. Aprobación del clausulado general a incluir en los pliegos 

reguladores de la contratación de inversiones financiadas 

con subvenciones europeas. Plan antifraude. Aprobación, si 

procede. 

6. Eibarko kale-garbiketa zerbitzuaren jarduera indartzeko 

proposamen teknikoa eta indartze horri lotutako kuota 

gehigarri bat onartzeko proposamena, hala badagokio, 

onartzea. 

 6. Aprobación, si procede, de la propuesta técnica de refuerzo 

de actuaciones del servicio de limpieza viaria de Eibar y de 

la propuesta de aprobación de una cuota adicional de dicho 

refuerzo. 

7. Berehalako aplikazio-neurrien plana, gaikako bilketen datuak 

hobetzeko eta biohondakinetan desegokiak gutxitzeko. 

 7. Plan de medidas de aplicación inmediata, para mejorar los 

datos de las recogidas selectivas y para minorar la 

presencia de impropios en los biorresiduos. 

8. Gipuzkoako Foru Aldundiarekin derrigorrezko dirubilketa 

egiteko hitzarmena, hala badagokio, onartzea. 

 8. Aprobación, si procede, del convenio con la Diputación 

Foral de Gipuzkoa de recaudación ejecutiva. 

9. “DEBA BAILARAKO INDUSTRIALDEA”rekin hitzarmenaren 

eraldaketa zuzenketa onartzea, hala badagokio, eta alderdien 

artean lortutako akordioa azaltzea. 

 9. Aprobación, si procede, de la Adenda modificativa al 

convenio con “DEBA BAILARAKO INDUSTRIALDEA”, 

dando cuenta del acuerdo alcanzado entre las partes. 

10. Eusko Jaurlaritzari aurkeztu beharreko proiektua onartzea, 

hala badagokio. 

 10. Aprobación, si procede, de los proyectos a presentar al 

Gobierno Vasco para su subvención. 

11. Obra-kontratistari isunak jartzeko eta lurpeko edukiontziak 

hornitzeko proposamena (11/20-D esp. Zk.). Onartzea, hala 

badagokio. 

 11. Propuesta de imposición de penalidades al contratista de la 

obra y suministro de contenedores soterrados (Exp. núm. 

11/20-D). Aprobación, si procede. 

12. Onartzea, hala badagokio, Mankomunitatearen eta BADESA 

SAUren ondasun eta eskubideen inbentarioari buruzko 

txostena eta eguneratzeko proposamena. 

 12. Aprobacion, si procede, del informe y propuesta de 

actualización del inventario de bienes y derechos de la 

Mancomunidad y de BADESA, SAU. 

13. 2022ko oporrak. 72.50.121-X NAN zk. duen langilearen 

eskaera, horri buruz hartutako erabakia aldatzeko. 

 13. Vacaciones 2022. Solicitud del empleado con D.N.I. núm. 

72.580.121-X de modificación del acuerdo adoptado al 



 

Akordioaren proposamena onartzea, hala badagokio. respecto. Aprobación, si procede, de la propuesta de 

acuerdo. 

14. 2022ko oporrak. 30.652.804-Z NAN zk. duen langilearen 

eskaera, horri buruz hartutako erabakia aldatzeko. 

Akordioaren proposamena onartzea, hala badagokio. 

 14. Vacaciones 2022. Solicitud del empleado con D.N.I. núm. 

30.652.804-Z, de modificación del acuerdo adoptado al 

respecto. Aprobación, si procede, de la propuesta de 

acuerdo. 

15. 2022ko oporrak. 44.342.192-D NAN zk. duen langilearen 

eskaera, horri buruz hartutako erabakia aldatzeko, Entitateak 

eskatuta. Akordioaren proposamena onartzea, hala 

badagokio. 

 15. Vacaciones 2022. Solicitud del empleado con D.N.I. núm. 

44.342.192-D, de modificación del acuerdo adoptado al 

respecto, a petición de la Entidad. Aprobación, si procede, 

de la propuesta de acuerdo. 

16. Presidentearen erabakiak. Erabaki horiek laburtzen dituen 

zerrendaren berri ematea. 

 16. Resoluciones de Presidencia. Dación de cuenta del listado 

resumen de las mismas. 

17. Galde-eskeak.  17. Ruegos y preguntas. 

   

Batzar Orokorra osatzen duten udalen ordezkarien 

bertaratuen zerrenda osatzen da. Bertaratu dira: 

 Se forma lista de asistentes de los/as representantes de 

los ayuntamientos, que forman parte de la Junta 

General. Asisten: 

   

PRESIDENTEA  PRESIDENTE 

Iosu Arraiz Aramburu (Elgoibar).  Iosu Arraiz Aramburu (Elgoibar). 

KIDEAK  VOCALES 

Pedro Escribano Ruiz de la Torre (Eibar).  Pedro Escribano Ruiz de la Torre (Eibar). 

Alberto Albistegui Zamacola (Eibar).  Alberto Albistegui Zamacola (Eibar). 

Jol Gisasola Garai (Ermua).  Jol Gisasola Garai (Ermua). 

Antxoka Elorza Altuna (Deba).  Antxoka Elorza Altuna (Deba). 

Abel Olaizola Alberdi (Soraluze).  Abel Olaizola Alberdi (Soraluze). 

   

IDAZKARIA  SECRETARIA 

Raquel Olaizola Cortina.  Raquel Olaizola Cortina. 

   

Era berean, bilkuran izan da, bertara deiturik, Asier Lekube 

Arbaiza, BADESA, SAUko Gerentea berau. 

 Asiste, asimismo, convocado a la sesión, Asier Lekube 

Arbaiza, Gerente de BADESA, SAU. 

   

Aldiz, ekitaldian ez dira izan, aurrez jakinarazita, honako 

jaun-andereak: 

 No asisten al acto los/as siguientes señores/as, quienes 

excusan su asistencia: 

   

PRESIDENTEORDEA  VICEPRESIDENTA 

Rosa Mª Cid Seara (Ermua).  Rosa Mª Cid Seara (Ermua). 

KIDEAK  VOCALES 

Ana Telleria Echeverria (Eibar).  Ana Telleria Echeverria (Eibar). 

Josu Mendicute Rodríguez (Eibar).  Josu Mendicute Rodríguez (Eibar). 

Beatriz Gamiz Mata (Ermua).  Beatriz Gamiz Mata (Ermua). 

Iñigo Loyola Garate (Elgoibar).  Iñigo Loyola Garate (Elgoibar). 

Ariana Nogales Babarro (Elgoibar).  Ariana Nogales Babarro (Elgoibar). 

Gilen García Boyra (Deba).  Gilen García Boyra (Deba). 

Garoa Arizmendi Urkiza (Mutriku).  Garoa Arizmendi Urkiza (Mutriku). 

Ruben Andonegi Belaustegi (Mutriku).  Ruben Andonegi Belaustegi (Mutriku). 

Iñaki Arregi Uria (Mendaro).  Iñaki Arregi Uria (Mendaro). 

Igor Agirre Barrientos (Mallabia).  Igor Agirre Barrientos (Mallabia). 



 

   

Bilera lehen deialdian egiteko beharrezko bertaratze-

quoruma eman denez, presidente jaunak bilkurari hasiera 

eman, eta gai zerrendako gaiak aztertzeari ekin zaio. 

 Dándose el quórum de asistencia exigible para su 

celebración en primera convocatoria, se abre la sesión 

por la Presidencia pasando a examinarse los asuntos 

incluidos en el orden del día. 

   

Bertaratu diren batzarkideen iritziz, komeni da uztaileko 

ohiko bilkuraren data eta abenduko ezohiko bilkurarena 

aldatzea, hain zuzen, aste bat lehenago egitea, horrela, 

quoruma osatzeko arazoak saihesteko; proposamena 

Batzarrak egingo duen hurrengo bilkuran aurkeztuko da, 

onarpena lortzeko.  

 Se considera por los miembros de la Junta asistentes, la 

conveniencia de modificar la fecha de la sesión ordinaria 

de julio y la extraordinaria de diciembre, adelantándolas 

una semana, para evitar problemas para constituir 

quórum de asistencia, lo cual se propondrá para su 

acuerdo por la Junta en la siguiente sesión que se 

celebre. 

   

   

LEHENGO GAIA. 2022ko EKAINAREN 15eko BILEREN 

AKTEN ZIRRIBORROA IRAKURTZEA ETA, HALA 

BADAGOKIO, ONARTZEA 

 PUNTO PRIMERO. LECTURA Y APROBACIÓN, SI 

PROCEDE, DEL BORRADOR DEL ACTA DE LA 

SESIÓN DE FECHA 15 DE JUNIO DE 2022 

   

2022ko ekainaren 15eko batzarren akten zirriborroa, 

bertaratuei galdetu zaie ea alegazioren bat egitea 

komenigarri ikusten ote duten. 

 Se somete a votación el borrador del acta de la sesión 

de fecha 15 de junio de 2022, y se pregunta a los/as 

señores/as asistentes si tienen que formular alguna 

alegación. 

   

Ez da ezein eragozpen aurkeztu eta aipatu bilkuran izan 

ziren Batzar Nagusiko kide guztien adostasunarekin eta 

baiezko orokor bidez, honako ERABAKI hau hartu da. 

 No se presenta objeción alguna y con la conformidad de 

los/as miembros de la Junta General que asistieron a la 

mencionada sesión, por asentimiento general, se adopta 

el siguiente ACUERDO. 

   

2022ko ekainaren 15eko aurreko bilkuren akten zirriborroa 

onartzea, eta, hori betez, zirriborroa akta bihurtzea. 

 Aprobar el borrador del acta de la sesión de fecha 15 de 

junio de 2022, y en su virtud proceder a elevarlo a acta. 

   

   

BIGARREN GAIA. KONTRATAZIOA. KONTSULTEN 

PROZEDURAREN INGURUKO TXOSTENA 

 PUNTO SEGUNDO. CONTRATACIÓN. INFORME 

SOBRE EL PROCEDIMIENTO DE CONSULTAS 

   

Debabarrena Eskualdeko Mankomunitatearen Plan 

Estrategikoaren baldintza agiriak egiteko laguntza teknikoa 

kontratatzeko egin den merkatu kontsultari buruzko 

txostenaren berri eman da; txostena aktari erantsiko zaio 

eta batzarkideak jakinaren gainean geratu dira, txostenari 

buruzko galderarik egin gabe. Azaldutakoa dela eta, 

Presidentea gaitu egiten da txostena kontratatzailearen 

profilean argitaratzeko, legez ezarritako moduan, eta 

kontratazioa arautuko duten baldintza agiriak idazteko, 

aipatutako kontsulta fasean lortu den informazioari jarraikiz. 

 Se da cuenta del informe emitido referente a la consulta 

al mercado realizada para la contratación del servicio de 

asistencia técnica para la elaboración de los pliegos del 

Plan Estratégico de la Mancomunidad Comarcal de 

Debabarrena, que se adjunta al acta, del que la Junta se 

da por entereda sin formular cuestión alguna sobre el 

mismo. Por lo expuesto, se faculta al Presidente para su 

publicación en el perfil del contratante en la forma 

legalmente prevenida y para la preparación de los 

pliegos reguladores de la contratación siguiendo la 

información obtenida en la citada fase de consultas. 

   



 

   

HIRUGARREN GAIA. AZTERKETA ESKUBIDEEN ETA 

HAUTESPEN PROZESUETAN PARTE HARTZEKO 

TASAK ARAUTZEN DITUEN ZERGA ORDENANTZA 

AZTERTZEA ETA, HALA BADAGOKIO, ONARTZEA 

 PUNTO TERCERO. ESTUDIO Y APROBACIÓN, SI 

PROCEDE, DE LA ORDENANZA FISCAL 

REGULADORA DE LA TASA POR DERECHOS DE 

EXAMEN O PARTICIPACIÓN EN PROCESOS 

SELECTIVOS 

   

Presidenteak azterketetan edo hautaketa prozesuetan 

parte hartzeko tasa arautzeko ordenantza fiskalari 

hasierako onespena ematea proposatzen du. 

 El Presidente propone para su aprobación inicial, la 

Ordenanza Fiscal Reguladora de la Tasa por 

participación en exámenes o procesos selectivos. 

   

Eibarko Udalaren ordezkaria den Albistegui Zamacola 

jaunaren proposamenez, honako testu hau gehitzen da 4. 

artikuluaren a) apartatuan, tasa ordaindu betebeharretik 

salbuetsia egoteko kasuak gehitzeko. 

 A propuesta del Sr. Albistegui Zamacola, representante 

del ayuntamiento de Eibar, se incluye la siguiente 

redacción, en el apartado a) del artículo 4, para añadir 

más supuestos de exención del pago de la tasa. 

   

Hau dioen lekuan:  Así donde dice: 

“Azterketa eskubideen tasa ordaintzeko beharretik 

salbuetsita egongo dira honako hauek, eskaera egin den 

egunean: 

 “Quedarán exentos del pago de la tasa por derechos de 

examen, quienes en la fecha de la solicitud: 

a) Gizarte Segurantzaren erregimenetako batean edo, 

kasua bada, Mutualitate Profesional batean altan ez 

daudenak, gauzatzaile gisa”. 

 a) No estén dados de alga en ninguno de los 

regímenes de la Seguridad Social, o, en sucaso, 

Mutua Profesional, como ejercitante”. 

[…]  […] 

Honako hau gehitzea proposatu du:  Se añadiría: 

[…]  […] 

“Edo, hala badagokio, enplegua hobetzeko egoeran; 

ondorio horietarako, honako egoera hauetako batean 

egotea joko da enplegua hobetzeko kasutzat: urtebetetik 

beherako iraupen jakineko kontratuak, lanaldi partzialeko 

kontratuak eta hilean 1.200,00 eurotik beherako ordainsari 

garbia (aparteko ordainsarien prorrata barne) duten 

kontratuak”. 

 “O, en su caso, en situación de mejora de empleo, 

considerándose dicho supuesto a estos efectos, 

encontrarse en alguna de las siguientes situaciones: 

contratos de duración determinada con duración inferior 

a un año, contratos a tiempo parcial y contratos con una 

retribución neta mensual, incluida prorrata de pagas 

extraordinarias, inferior a 1.200,00 euros”. 

   

Hori guztia ikusita, Albistegui Zamacola jaunaren 

proposamena barne, Presidenteak azterketetan edo 

hautaketa prozesuetan parte hartzeko tasa arautzeko 

ordenantza fiskalari hasierako onespena emateko erabaki 

proposamena onartzea bozkatzeko eskatu du, honako 

emaitza hauek lortuta: 

 Visto todo lo cual, incluyendo la propuesta formulada 

por el Sr. Albistegui Zamacola, el Presidente somete a 

votación la aprobación de la propuesta de acuerdo de 

aprobación inicial de la Ordenanza Fiscal Reguladora de 

la Tasa por participación en exámenes o procesos 

selectivos, con el siguiente resultado: 

   

 Aldeko botoak: 6 (Presidentea, Escribano Ruiz de la 

Torre, Albistegui Zamacola, Gisasola Garai, Elorza 

Altuna eta Olaizola Alberdi jaunak). 

  Votos a favor, 6, emitidos por los siguientes 

representantes, Sres. Presidente, Escribano Ruiz de 

la Torre, Albistegui Zamacola, Gisasola Garai, 

Elorza Altuna y Olaizola Alberdi. 

 Kontrako botorik ez da egon.   Ningún voto en contra. 

 Inor ez da abstenitu.   Ninguna abstención. 

   



 

Azaldutakoa dela eta, erabakia hartzeko eskatzen den 

quoruma betez, Presidenteak proposamena onartutzat jo 

du eta, horren guztiaren ondorioz, honako ERABAKI HAU 

hartu da: 

 Por lo expuesto, cumpliéndose el quórum de mayoría 

exigible para la adopción de este acuerdo, el Presidente 

declara aprobada la propuesta, adoptándose, en su 

virtud, el siguiente ACUERDO: 

   

LEHENENGOA.- Aztertu beharreko eskubideengatiko tasak 

arautzen dituen Ordenantza hasieran onestea. 

 PRIMERO.- Aprobar, inicialmente, la Ordenanza 

Reguladora de las Tasas por derechos a examen. 

   

BIGARRENA.- Hartutako erabakia eta horretarako 

bideratutako espedientea jendaurrean jarriko dira ikusgai 

eta interesdunei entzunaldia emango zaie, iragarkien 

argitalpenaren bidez, Gipuzkoako Aldizkari Ofizialean, 

Bizkaiko Aldizkari Ofizialean eta webgune korporatiboan. 

 SEGUNDO.- El acuerdo adoptado y el expediente, al 

efecto instruido, se someten a información pública y 

audiencia a los/as interesados/as, mediante publicación 

de anuncios, en los Boletines Oficiales de Gipuzkoa y 

Bizkaia y en la página web corporativa. 

a) Agiri horiek erakutsiko diren lekua: Debabarrena 

Eskualdeko Mankomunitate Idazkaritza. 

 a) Lugar donde se halla de manifiesto el expediente: 

En la Secretaría de la Mancomunidad Comarcal de 

Debabarrena. 

b) Aztertzeko eta, kasua balitz, erreklamazioak egiteko 

epea: 30 lanegun, Gipuzkoako Aldizkari Ofizialean eta 

Bizkaiko Aldizkari Ofizialean iragarki hau argitara 

eman eta hurrengo lanegunetik hasita kontatzen, 

bulego orduetan. (09:00etatik 14:00etara). 

 b) Plazo para examinarlo y, en su caso, para formular 

alegaciones: 30 días hábiles contados a partir del 

siguiente hábil al de la inserción de este anuncio en 

los Boletines Oficiales de Gipuzkoa y Bizkaia, en 

horario de oficina (De 09:00 a 14:00 horas). 

c) Aurkezteko lekua: Debabarrena Eskualdeko 

Mankomunitateko Sarrera Erregistro Orokorra. 

 c) Lugar de presentación: En el Registro General de 

Entrada de la Mancomunidad Comarcal de 

Debabarrena. 

d) Erreklamazioa aurkeztu behar zaion Organoa: 

Debabarrena Eskualdeko Mankomunitateko Batzar 

Orokorra. 

 d) Órgano ante el que se recurre: Junta General de la 

Mancomunidad Comarcal de Debabarrena. 

   

Inolako erreklamaziorik egin gabe informazio hau 

jendeuarrean edukitzeko epea igarotzerakoan, hartutako 

erabakiak behin-betiko onartutzat joko dira, beste 

erabakiren bat hartu beharrik gabe, eta GAOn eta BAOn 

argitaratu beharko dira testu osoa, Toki Araubidearen 

Oinarriak Arautzen dituen Legearen 65 c) artikuluan 

aurreikusitako epea igaro arte indarrean hasi gabe. 

 Una vez transcurrido el plazo reglamentario de esta 

información sin que se haya producido reclamación u 

observación alguna, se tendrán por definitivos los 

acuerdos adoptados, sin necesidad de nuevos 

acuerdos, debiendo publicarse en el BOG y BOB, el 

texto íntegro, no entrando en vigor hasta transcurrido el 

plazo previsto en el Art. 65 c) LRBRL. 

   

   

LAUGARREN GAIA. ZERBITZUAK 

BERRANTOLATZEKO PROPOSAMENAREN 

AURRERAPENA, OROKORREAN BOST EGUNEKO 

LANALDIAK EZARTZEKO. SALBUESPENEN 

JUSTIFIKAZIOA. ONARTZEA, HALA BADAGOKIO, 

PRESIDENTEA HURA NEGOZIATZEKO GAITUZ 

 PUNTO CUARTO. AVANCE DE PROPUESTA DE 

REORGANIZACIÓN DE LOS SERVICIOS CON EL 

OBJETIVO DE ESTABLECER, CON CARÁCTER 

GENERAL, JORNADAS LABORALES DE CINCO 

DÍAS. JUSTIFICACIÓN DE LAS EXCEPCIONES. 

APROBACIÓN, SI PROCEDE, DE LA PROPUESTA, 

FACULTANDO AL PRESIDENTE PARA SU 

NEGOCIACIÓN 

   

Presidenteak “Astean gehienez bost laneguneko egutegiek 

zerbitzuan izan dezaketen eraginaren lehen azterketa” 

 El Presidente somete a estudio de la Junta General, el 

documento técnico denominado “Primer análisis de la 



 

izenburuko dokumentu teknikoa aurkeztu du, Batzar 

Orokorrak azter dezan. 

posible afección al servicio, realizando calendarios de 

máximo cinco días de trabajo a la semana”. 

   

Aipatutako azterketak ondorioztatu duenez, horrelako 

berrantolaketa ez da posible lanpostu guztietan eta hiri 

hondakinak biltzeko zerbitzuari eragiten dio neurri 

handiagoan. 

 Del citado análisis se constata que en no todos los 

puestos de trabajo es posible dicha reorganización, 

afectando en mayor medida al servicio de recogida de 

R.U. 

   

Proposamena egiteko arrazoiak eta testuingurua azaltzen 

du. 

 Explica las razones y el contexto que ha motivado la 

presente propuesta. 

   

Hiri hondakinen zerbitzua zerbitzu publikoa da, udalerriek 

nahitaez eman behar dutena, Toki Araubidearen Oinarriei 

buruzko Legeak xedatutakoaren arabera; Debabarrena 

eskualdearen kasuan, Debabarrena Eskualdeko 

Mankomunitateak ematen du zerbitzu hori. 

 El servicio de R.U. es un servicio público, de prestación 

obligatoria para los municipios, según dispone la Ley de 

Bases de Régimen Local, que en el caso de la comarca 

de Debabarrena, se prestar por la Mancomunidad 

Comarcal de Debabarrena. 

   

Egiten diren jarduera zehatzak eta zerbitzuen ordutegiak 

herritar guztiei ezagutarazte aldera, 2018ko ekainaren 4an, 

GAOren 106. zenbakian, Debabarrena Eskualdeko 

Mankomunitatean hondakinak gaika biltzeko zerbitzua 

arautzen duen Ordenantza argitaratu zen; ordenantza 

horrek, hain zuzen, etxeko eta merkataritzako hondakin ez-

arriskutsuak biltzeko, garraiatzeko eta tratatzeko 

zerbitzuaren derrigortasuna arautzen du, Mankomunitateak 

nahitaez hartu beharrekotzat jotzen diren hondakinak 

kentzeko ardura gain hartuta. 

 A efectos de que los/as ciudadanos/as conozcan las 

concretas actividades que se prestan y los horarios de 

los diferentes servicios, con fecha 4 de junio de 2018, se 

publicó en el BOG núm. 106, la Ordenanza Reguladora 

del Servicio de Recogidas Selectivas de la 

Mancomunidad Comarcal de Debabarrena, que, en 

concreto, regula la obligatoriedad de dicho servicio de 

recogida, transporte y tratamiento de los residuos 

domésticos y comerciales no peligrosos, haciéndose 

cargo de la retirada de los de residuos considerados de 

recepción obligatoria por parte de la Mancomunidad. 

   

Zerbitzua urteko egun guztietan ematen da, Ordenantzak 

ezarritako programazioari jarraikiz, Mankomunitatearen 

webgunean argitaratzen diren jardueren ordutegietan. 

 Dicho servicio se presta todos los días del año, 

conforme a la programación prevista en la propia 

Ordenanza y en los horarios por actividades que se 

publiquen en la página web de la Mancomunidad. 

   

Ildo horretan, zerbitzuaren behar guztiei erantzuteko, 

Mankomunitateko eta BADESA SAUko 

(Mankomunitatearen zuzeneko kudeaketarako Sozietate 

Publikoa) plantillaren osaera beharrezkoak eta 

nahitaezkoak diren zerbitzu guztiak emateko pentsatuta 

dago, aipatu Ordenantza betez, bertan ezarri baitira 

zerbitzuko jarduerak egiteko asteko egunak eta ordutegiak, 

hain zuzen, honako hauek egiteko: hondakin organikoen 

bilketa; etxeko paper eta kartoiaren gaikako bilketa; ontzi 

arinen gaikako bilketa; beirazko ontzien gaikako bilketa; 

arroparen gaikako bilketa; pilen gaikako bilketa; landare 

olioaren gaikako bilketa; errefusaren gaikako bilketa; eta 

honako bilketa berezi hauek: tamaina handiko gauzen 

bilketa; merkataritza-kartoiaren bilketa; azoketako 

 En este sentido, para dar respuesta a todas las 

necesidades del servicio, la plantilla de personal de la 

Mancomunidad y de su Sociedad Pública de Gestión 

Directa, BADESA, SAU, está diseñada para abarcar 

todas las prestaciones necesarias y obligatorias, en 

cumplimiento de la citada Ordenanza, que establece los 

días de la semana y los horarios de las diferentes y 

siguientes actividades del servicio: recogida de fracción 

orgánica, selectiva de papel y cartón doméstico, 

selectiva de envases ligeros, selectiva de envases de 

vidrio, selectiva de ropa, selectiva de pilas, selectiva de 

aceite vegetal, selectiva de fracción rechazo y las 

siguientes recogidas especiales: recogida de enseres 

voluminosos, recogida de cartón comercial, recogida de 



 

hondakinen bilketa; eta garbigune zerbitzuak. de residuos de mercados y servicios de garbigune. 

   

Zerbitzu nagusiak plantillako langileen bidez ematen dira, 

baina jardueretako batzuk, hala nola etxeko papera eta 

kartoiaren, ontzi arinen, pilen, beirazko ontzien, arroparen 

eta landare olioaren gaikako bilketak, zerbitzu kontratu 

administratiboen bidez ematen dira. 

 Los servicios principales se prestan mediante el 

personal de plantilla, pero algunos de las actividades, 

como las recogidas selectivas de papel y cartón 

doméstico, envases ligeros, pilas, envases de vidrio, 

ropa y aceite vegetal se prestan mediante contratos 

administrativos de servicios. 

   

Plantillako langileen lan egutegiei dagokienez, Ordenantzan 

adierazita dauden zerbitzuaren beharretara, egunetara eta 

ordutegietara egokitu behar dira. Oro har, lan kontratuetan, 

hautaketa prozesuak arautzeko oinarrietan eta/edo 

lanposturako esleitutako eginkizunetan agertzen dira 

lanpostu bakoitzean bete behar diren zeregin nagusiak eta 

lan baldintzak, asteko lanegunak eta abar. Urteko 

egutegietan, lanpostuka esleitutako urteko lanaldien 

banaketa zehatza agertzen da. 

 Respecto a los calendarios del personal de plantilla, 

éstos deben adaptarse a las necesidades, días de 

servicio y horarios que figuran en la señalada 

Ordenanza. Con carácter general, en los contratos 

laborales, bases reguladoras de los procesos de 

selección y/o en las funciones aprobadas por puesto, 

figuran los cometidos principales de cada puesto y sus 

condiciones laborales, días de la semana, etc. En los 

calendarios anuales figura la concreta distribución de las 

jornadas anuales por puesto. 

   

Hiri hondakinen zerbitzuko lanpostu batzuetan, batez ere, 

baita garbiguneetan ere, sei eguneko lanaldiak dituzten 

asteak egoten dira. 

 En algunos puestos de trabajo del servicio de R.U., 

mayoritariamente, y de Garbigunes, se dan semanas 

con jornadas laborales de seis días. 

   

Aurten, kasu horiek 2022ko otsaileko epai judizialak 

xedatutakora egokitu dira; izan ere, epaiaren arabera, 

asteko atsedenaldiaren gutxieneko iraupena, lanaldien 

arteko atsedena gehituta, 48 ordukoa da. 

 Este año, se han adaptado estos supuestos a lo 

determinado por sentencia judicial de febrero de 2022, 

que establecía la duración mínima del descanso 

semanal sumado a la duración de la pausa entre 

jornadas, de 48 horas. 

   

Testuinguru horretan, langile batek asteko lanaldia 5 

egunera murrizteko eskatu du. Era berean, arduradun 

batek beste eskaera bat egin du: asteko seigarren 

laneguna hainbat lanposturen artean txandakatzeko. 

 En dicho contexto, ha surgido una petición de un 

empleado, de reducción de la jornada semanal a 5 días. 

A su vez, un Encargdo ha formulado otra solicitud de 

turno de rotación de la jornada sexta semanal entre 

varios puestos de trabajo. 

   

Aurrekoari erantzuteko, batzarkideei bidali zitzaien txostena 

prestatu da, lanpostu guztiak eta, bereziki, astean sei 

eguneko lanaldiak dituzten lanpostuak aztertzeko. Honako 

alternatiba hauek proposatzen dira, kasuaren arabera: 

 Para dar respuesta a lo anterior, ha sido formulado el 

informe que ha sido enviado a los/as miembros de la 

Junta, que analiza todos los puestos de trabajo y, en 

concreto, aquellos puestos en los que hay jornadas 

semanas de seis días. Se proponen las siguientes 

alternativas, según los casos: 

   

1. Bost lanalditan berrantolatzea, zerbitzua aldatu gabe.  1. Reorganizar en cinco jornadas sin afección al 

servicio. 

2. Zerbitzuan aldaketa egin behar bada, asteko lanaldien 

kopurua murrizten ez duena, honako hau proposatzen 

du: 

 2. Si se produce afección al servicio, que no faculte 

para reducir el número de jornadas semanales, 

propone: 



 

a) Beste langile bat kontratatzea, asteko egun batean –

larunbatetan edo astelehenetan– lan egiteko; horrek 

gainkostua ekarriko die Mankomunitateari eta udalei. 

 a) Contratar un/a empleado/a adicional para trabajar 

un día a la semana, o sábados o lunes, 

supondiendo un sobrecoste para la 

Mancomunidad y Ayuntamientos. 

b) Eragindako lanpostuen eta beste lanpostuen 

eginkizunak, ordutegiak eta lanaldia aldatzea, 

egutegiak konbinatzeko. 

 b) Modificar las funciones, horarios y jornada de 

trabajo de los puestos afectados y las de otros 

puestos, para combinar calendarios. 

   

Eztabaida labur baten ostean, gaia bozkatu egin da eta 

bilkurara etorritako batzarkide guztiek aho batez hartu dute 

honako ERABAKI HAU: 

 Tras un breve debate y sometido a votación, la Junta, 

por unanimidad de sus miembros asistentes a la sesión, 

adopta el siguiente ACUERDO: 

   

LEHENENGOA.- Borondatea azalduko da langileak 

berrantolatzeko eta, horrela, bost eguneko lanaldiak 

ezartzen saiatzeko Mankomunitatearen eskumeneko 

zerbitzuei adskribatutako langileentzat, baldin eta zerbitzu 

horiek inolako galerarik gabe betetzen badira, nahitaezkoak 

direlako, ordena eta osasun publikoarekin lotuta daudelako, 

Mankomunitateak eskualdeko udalekin maila jaistea 

onartuko ez luketen konpromisoak dituelako, eta zerbitzu 

horien baldintzak Zerbitzua Arautzeko Ordenantzan ezarri 

direlako; hortaz, aplikatu behar dira, ordenantza onartu zen 

moduan. 

 PRIMERO.- Mostrar su voluntad de negociar la 

reorganización del personal para procurar establecer 

jornadas semanales de cinco días para el personal 

adscrito a los servicios competencia de la 

Mancomunidad, siempre que se cumplan éstos, sin 

menoscabo alguno, por su carácter obligatorio, por estar 

relacionados con el orden y salud pública, por los 

compromisos adquiridos por la Mancomunidad con los 

Ayuntamientos de la comarca, que no admitirían su 

minoración y porque las condiciones de dichos servicios 

están establecidos en la Ordenanza Reguladora del 

Servicio, siendo exigible su aplicación, en los términos 

en los que fue aprobada. 

   

BIGARRENA.- Baztertu egiten da asteko egun batean 

zerbitzuak emateko beste langile bat kontratatzeko 

proposamena, egiturazkoa, ulertzen baita ez dela 

bideragarria, ez antolaketaren aldetik, ez egoera 

ekonomikoaren aldetik, ez gizartearen aldetik, ezta 

erakunde publikoei aplikatu behar zaien araudiaren aldetik 

ere. Plantilla handitu beharra ekarriko luke, eta horretarako 

ordezte tasarik ez dago; gainera, eguneko lanaldia luzatu 

beharko litzateke lanaldi kopuru murriztua luketen 

lanpostuetan, eta horrelako luzapena ez dago justifikatuta, 

ez baitago lan zamarik. 

 SEGUNDO.- Descartar la opción de contratar personal 

adicional para prestar servicios un día a la semana, con 

carácter estructural, por entender que no es viable, ni 

organizativa, ni económica, ni socialmente, ni desde el 

punto de la normativa de aplicación a las Entidades 

Públicas. Implicaría incremento de plantilla, no 

disponiendo de tasa de reposición para ello y, además, 

procedería ampliar la jornada diaria de los puestos que 

verían reducido del número de jornadas, siendo que esa 

prolongación no está justificada por no existir carga de 

trabajo. 

   

HIRUGARRENA.- Mankomunitateko zerbitzu teknikoak 

gaitu egiten dira langileen ordezkariekin eta eragindako 

langileekin, fede onez, honako hauek negoziatzeko: 

eginkizunak berrantolatzeko proposamena; 

berrantolaketaren ondoriozko ordutegi eta lanaldi berriak; 

eta lan-baldintzak eta egutegiak aldatzeko aukera, 2023ko 

egutegian aplikatu ahal izango diren akordioak lortze 

aldera. 

 TERCERO.- Facultar a los servicios técnicos de la 

Mancomunidad para negociar, de buena fe, con los/as 

representantes de los/as trabajadores/as y con los/as 

empleados/as afectados/as la propuesta de 

reorganización de funciones y, en su consecuencia de 

horarios y jornadas, la modificación de sus condiciones 

laborales y sus calendarios, con el objetivo de llegar a 

acuerdos que pudieran ser aplicados en el calendario 

2023. 

   



 

   

BOSGARREN GAIA. EUROPAR DIRU-LAGUNTZEKIN 

FINANTZATUTAKO INBERTSIOAK KONTRATATZEKO 

BALDINTZA AGIRI ARAUTZAILEETAN SARTZEKO 

BALDINTZA OROKORRAK ONARTZEA. IRUZURREN 

AURKAKO PLANA. ONARTZEA, HALA BADAGOKIO 

 PUNTO QUINTO. APROBACIÓN DEL CLAUSULADO 

GENERAL A INCLUIR EN LOS PLIEGOS 

REGULADORES DE LA CONTRATACIÓN DE 

INVERSIONES FINANCIADAS CON SUBVENCIONES 

EUROPEAS. PLAN ANTIFRAUDE. APROBACIÓN, SI 

PROCEDE 

   

Next Generation Fondoei lotutako dirulaguntza jasotzeko 

aurkeztutako proiektuei dagokienez, Presidenteak 

jakinarazi du lizitatutako kontratazio prozeduretan 

erantsitako 1. dokumentua gehitzea proposatzen dela; 

dokumentuak MOVES III deialdiaren arauzko 

aurreikuspenak jasotzen ditu eta barnean hartzen ditu 

adjudikaziodunen betebeharrak, kontratuaren sailkapena 

Suspertze, Transformazio eta Erresilientzia Planaren 

barruan, helburu nagusiak, etiketatze berdea eta digitala 

eta abar; adjudikaziodunek ados daudela adierazi behar 

dute, aipatu 1. dokumentuan erantsitako erantzukizunpeko 

adierazpenak sinatuz. Honako inbertsio hauek dira: 

 Informa el Presidente que en relación con los proyectos 

presentados a subvención con cargo a Fondos Next 

Generation, se propone incluir, en los procedimientos de 

contratación licitados, el Documento 1, adjunto, que 

contiene previsiones normativas de la convocatoria 

MOVES III y que incluye obligaciones de los/as 

adjudicatarios/as, clasificación del contrato en el Plan de 

Recuperación, Transformación y Resiliencia, hitos 

objetivos, etiquetado verde y digital, etc., requiriendo su 

conformidad a los/as adjudicatarios/as, mediante la 

firma de las declaraciones responsables que se 

adjuntan al citado Documento 1. Dichas inversiones son 

las siguientes: 

 Lantegiko furgoneta.   Furgoneta del taller. 

 Kale-garbiketako furgoneta.   Furgoneta L.V. 

 Kargagune elektrikoak, Eibar eta Mutriku.   Puntos de carga eléctrica, Eibar y Mutriku. 

   

Era berean, izapidetuko diren eta Next Generation fondoen 

bidez finantzatuko diren inbertsioekin zerikusia duten 

prozeduretako dokumentazioan, dirulaguntzen deialdiei 

buruzko berariazko araudia, 1. dokumentua eta bere 

eranskinak gehitzea proposatzen da. 

 Se propone, asimismo, incluir en la documentación de 

los procedimientos a tramitar, relativos a inversiones, 

que sean financiadas con cargo a fondos Next 

Generation, la normativa específica de las convocatorias 

de ayudas, así como el Documento 1 con sus anexos. 

   

Europako Fondoen bidez finantzatzen diren prozedura 

guztietan honako aipamen hau egitea proposatzen da: 

Europar Batasunak Next Generation fondoekin 

finantzatutako inbertsioa, Suspertze, Transformazio eta 

Erresilientzia Planaren esparruan. 

 Se propone incluir en todos los procedimientos 

financiados con Fondos Europeos, la siguiente 

referencia: inversión financiada por la UE, con fondos 

Next Generation, en el marco del Plan de Recuperación, 

Transformación y Resiliencia. 

   

Azkenik, Debabarrena Eskualdeko Mankomunitatean eta 

BADESA SAUn aplikatuko den Iruzurraren aurkako 

Planaren proposamena onartzea proposatzen da, 

Presidentea Iruzurraren aurkako Batzordearen kideak 

izendatzeko gaituta. 

 Por último, se propone la aprobación de la propuesta del 

Plan Antifraude a aplicar en la Mancomunidad Comarcal 

de Debabarrena y en BADESA, SAU, facultando al 

Presidente para la designación de los/as miembros del 

Comité Antifraude. 

   

Azaldutakoa dela eta, Debabarrena Eskualdeko 

Mankomunitateko Presidentearen proposamenez, Batzar 

Orokorrak (bilkurara etorritako batzarkideek, hau da, 

Presidenteak, Escribano Ruiz de la Torre, Albistegui 

Zamacola, Gisasola Garai, Elorza Altuna eta Olaizola 

 Por lo expuesto, a propuesta del Presidente de la 

Mancomunidad Comarcal de Debabarrena, la Junta 

General, por unanimidad de sus miembros asistentes, 

Sres. Presidente, Escribano Ruiz de la Torre, Albistegui 

Zamacola, Gisasola Garai, Elorza Altuna y Olaizola 



 

Alberdi jaunek) aho batez onartu du honako ERABAKI 

HAU: 

Alberdi, adopta el siguiente ACUERDO: 

   

LEHENENGOA.- Erantsitako 1. dokumentua gehituko da 

izapidetzen diren kontratazio prozeduretan, kontratazio 

horiek Europar Batasunak, Suspertze, Transformazio eta 

Erresilientzia Planaren esparruan, Next Generation 

fondoekin finantzatzen dituen inbertsioei lotuta badaude, 

eta Dokumentuan eta bere sei eranskinetan agertzen diren 

baldintzekin ados daudela sinatzeko eskatuko zaie 

kontratuen adjudikaziodunei. Era berean, Europar 

Batasuneko fondoekin finantzatzeari buruzko aipamena 

egingo da prozedura horietan. 

 PRIMERO.- Incluir el Documento 1 anexo, en los 

procedimientos de contratación tramitados, relativos a 

inversiones financiadas, en el marco del PRTR, por la 

UE con fondos Next Generation, requiriendo a los/as 

adjudicatarios/as de los contratos, la firma de 

conformidad con las condiciones que figuran en el 

Documento y en sus seis anexos. Asimismo, se indicará 

en los citados procedimientos, la referencia a su 

financiación con fondos de la UE. 

   

BIGARRENA.- Izapidetuko diren kontratazio prozeduretan 

Europako fondoen berariazko araudia gehituko da, diruz 

laguntzea fondo horien kargura egitea onartu behar bada. 

 SEGUNDO.- Incluir la regulación específica de los 

fondos europeos en los procedimientos de contratación 

a tramitar, que vaya a ser aprobada su subvención con 

cargo a dichos fondos. 

   

HIRUGARRENA.- Onartu egiten da Debabarrena 

Eskualdeko Mankomunitateko eta BADESA SAUko 

Iruzurraren aurkako Plana, proposamenari erantsitakoa, eta 

Presidentea gaitzen da aipatu Batzordeko kideak 

izendatzeko; plana gardentasun atalean eta 

kontratatzailearen profilean argitaratuko da, salaketak 

egiteko biderako esteka gehituta. 

 TERCERO.- Aprobar el Plan Antifraude de la 

Mancomunidad Comarcal de Debabarrena y de 

BADESA, SAU, anexo a la propuesta, facultando al 

Presidente para la designación de los/as miembros del 

citado Comité, publicando el mismo, en transparencia y 

en el perfil del contratante, así como el enlace al canal 

de denuncias. 

   

LAUGARRENA.- Gardentasun atalean argitaratuko dira 

Next Generation fondoekin finantzatutako inbertsioak eta 

beren baldintzak. 

 CUARTO.- Publicar en transparencia la relación de 

inversiones financiadas con fondos Next Generation y 

sus condiciones. 

   

   

SEIGARREN GAIA. EIBARKO KALE-GARBIKETA 

ZERBITZUAREN JARDUERA INDARTZEKO 

PROPOSAMEN TEKNIKOA ETA INDARTZE HORRI 

LOTUTAKO KUOTA GEHIGARRI BAT ONARTZEKO 

PROPOSAMENA, HALA BADAGOKIO, ONARTZEA 

 PUNTO SEXTO. APROBACIÓN, SI PROCEDE, DE LA 

PROPUESTA TÉCNICA DE REFUERZO DE 

ACTUACIONES DEL SERVICIO DE LIMPIEZA VIARIA 

DE EIBAR Y DE LA PROPUESTA DE APROBACIÓN 

DE UNA CUOTA ADICIONAL DE DICHO REFUERZO 

   

Eibarko kale-garbiketa zerbitzuaren jarduerak indartzeari 

buruzko txostenaren berri emanda, zehazki, aipatu 

zerbitzua hobetzeko berehalako jarduketen proposamena 

azalduta, batzarkideek gaia eztabaidatu dute. 

 Dada cuenta del informe sobre refuerzo de actividades 

del servicio de limpieza viaria de Eibar y, en concreto, 

de la propuesta de actuaciones inmediatas de mejora en 

dicho servicio, se debate por los/as miembros de la 

Junta. 

   

Gogorarazi zaio BADESA SAUko gerente den Asier Lekube 

Arbaiza jaunari zehaztu behar dela 13. orrialdean agertzen 

den kontsumoa. 

 Se recuerda al Sr. Gerente de BADESA, SAU, Sr. Asier 

Lekube Arbaiza, que deben concretar el consumo que 

aparece en la página 13. 

   



 

Proposatzen diren jarduketen berri jasota, ikusi da 

berehalako jarduketen kostua onartzeko Eibarko udalerriko 

kale-garbiketaren kuota aldatu behar dela, hau da, kuota 

gehigarri bat ezarri behar dela. 

 Tras ser informados/as de la actuaciones que se 

proponen y visto que para la aprobación del coste 

asociado a las actuaciones inmediatas, se requiere una 

modificación de la cuota actual de limpieza viaria del 

municipio de Eibar, adicionando una cuota 

complementaria. 

   

Eibarko zerbitzu publikoa osatzeko jarduketak aldatzeko 

(zerbitzu gehiago gehituz) proposamena onartzeko, Eibarko 

Udalak, aldez aurretik, onartu behar du zerbitzua indartzeko 

proposamena eta horri lotutako kuota gehigarria. 

 Considerando que para la aprobación de esta propuesta 

de modificación de las actuaciones adicionales al 

servicio público de Eibar, añadiendo prestaciones a las 

actuales, se requiere el previo acuerdo del ayuntamiento 

de Eibar que apruebe el refuerzo del servicio y la cuota 

adicional asociada a dicho refuerzo. 

   

Eibarko urteko kuota 1.663.667,49 euro da; zenbateko hori 

12 hileko berdinetan zatitzen da, hileko bakoitza 

138.638,96 euro izanik. 

 Resultando que la cuota anual de Eibar, asciende a la 

cantidad de 1.663.667,49 euros, que se divide en 12 

mensualidades iguales por importe, cada una, de 

138.638,96 euros. 

   

Proposamenari lotutako kuota gehigarria 204.560,12 euro 

denez, 2022ko irailetik 2023ko abuztura bitartean, biak 

barne, 17.046,68 euroko hileko kuotak sortuko lirateke, hau 

da, % 12,30. 

 Resultando que la cuota adicional que esta propuesta 

supone, asciende a la cantidad de 204.560,12 euros, 

para el período comprendido entre los meses de 

septiembre de 2022 a agosto de 2023, ambos incluidos, 

que se devengarían en cuotas mensuales de 17.046,68 

euros, representando un porcentaje del 12,30 %. 

   

Aurreko guztia dela eta, proposamena izapidetzeko, 

Mankomunitatearen Presidentearen proposamenez, Batzar 

Orokorrak (bilkurara etorritako kideek, hau da, 

Presidenteak, Escribano Ruiz de la Torre, Albistegui 

Zamacola, Gisasola Garai, Elorza Altuna eta Olaizola 

Alberdi jaunek), aho batez, honako ERABAKI HAU hartu 

du: 

 Por cuanto antecede y a los efectos de tramitar la 

presente propuesta, a propuesta del Presidente de la 

Mancomunidad, la Junta General, por unanimidad de 

sus miembros asistentes, Sres. Presidente, Escribano 

Ruiz de la Torre, Albistegui Zamacola, Gisasola Garai, 

Elorza Altuna y Olaizola Alberdi, adopta el siguiente 

ACUERDO: 

   

LEHENENGOA.- Onartu egiten da Eibarko kale-garbiketa 

zerbitzua hobetzeko eta indartzeko jarduketei buruzko 

proposamena, epe labur eta ertaineko jarduketak jasotzen 

dituena (erantsitako txostenean). 

 PRIMERO.- Aprobar la propuesta de actuaciones de 

mejora y refuerzo del servicio de limpieza viaria de 

Eibar, a corto y medio plazo, que se contienen en el 

informe adjunto. 

   

BIGARRENA.- Erabaki hau eta emandako txosten teknikoa 

Eibarko Udalari helaraziko zaizkio, udal horren gobernu 

organo eskudunek izapidea egin dezaten. 

 SEGUNDO.- Dar traslado al ayuntamiento de Eibar del 

presente acuerdo y del informe técnico emitido, a los 

efectos de que sea tramitado por los órganos de 

gobierno competentes del citado ayuntamiento. 

   

HIRUGARRENA.- Eibarko Udalari proposatuko zaio 

204.560,12 euroko urteko kuota onar dezala, txostenean 

zehaztutako epe laburreko jarduketei dagokien kuota 

gehigarri gisa, 2022ko irailetik 2023ko abuztura bitarteko 

 TERCERO.- Proponer al ayuntamiento de Eibar aprobar 

como cuota adicional por las actuaciones a corto plazo 

especificadas en el informe, la cantidad anual de 

204.560,12 euros, para el período estimado entre 



 

aldirako, biak barne, proposatutako jarduketak hasten 

direnetik, hilean 17.046,68 euroko kuota gehigarria 

ordaintzeko. 

septiembre de 2022 y agosto de 2023, ambos incluidos, 

devengándose, mensualmente, desde el inicio de las 

actividades propuestas, una cuota adicional por importe 

de 17.046,68 euros. 

   

LAUGARRENA.- Eibarko Udalak erabaki hau onartzen 

duenean hasiko da ondorioak izaten, 2022ko irailaren 1ean 

abian jarriko dela aurreikusita. 

 CUARTO.- Dar efectos al presente acuerdo, una vez 

sea aprobado por el ayuntamiento de Eibar, estimando 

su puesta en práctica el día 1 de septiembre de 2022. 

   

BOSGARRENA.- Eibarko kale-garbiketa zerbitzua osatzeko 

onar daitezkeen jarduketak aurreko paragrafoetan 

aurreikusitako aldian egongo dira indarrean, nolanahi ere, 

Eibarko Udalak gai horren inguruan erabakiko duenetik 

ondorioztatuko den aldian; epe hori igarota, amaitu edo 

aldatu ahal izango dira; zerbitzu jarduketa horiek luzatzeko, 

beharrezkoa izango da udalaren esanbidezko erabakia. 

 QUINTO.- Las actuaciones adicionales al servicio de 

limpieza viaria de Eibar que se aprueben, se 

mantendrán vigentes durante el período previsto en 

párrafos anteriores y, en todo caso, durante el período 

que resulte de lo que el ayuntamiento de Eibar acuerde 

a este respecto, transcurrido el cual, dichas actuaciones 

de servicio podrán ser suprimidas o modificadas y su 

prórroga requerirá de acuerdo expreso del 

ayuntamiento. 

   

SEIGARRENA.- Presidenteari behar besteko eskumena 

ematen zaio proposamena abian jartzeko behar diren 

ondasunak, hornikuntzak, zerbitzuak eta langileak 

kontratatzeko. 

 SEXTO.- Facultar al Presidente en la amplitud precisa 

para la contratación de bienes, suministros, servicios y 

personal que se requieran para la puesta en práctica de 

la propuesta. 

   

   

ZAZPIGARREN GAIA. BEREHALAKO APLIKAZIO-

NEURRIEN PLANA, GAIKAKO BILKETEN DATUAK 

HOBETZEKO ETA BIOHONDAKINETAN DESEGOKIAK 

GUTXITZEKO 

 PUNTO SÉPTIMO. PLAN DE MEDIDAS DE 

APLICACIÓN INMEDIATA, PARA MEJORAR LOS 

DATOS DE LAS RECOGIDAS SELECTIVAS Y PARA 

MINORAR LA PRESENCIA DE IMPROPIOS EN LOS 

BIORRESIDUOS 

   

BADESA SAUko gerente den Asier Lekube Arbaiza jaunak, 

gaikako bilketen datuak hobetzeko eta biohondakinetan 

desegokiak gutxitzeko berehala aplikatzeko neurrien 

planaren berri eman du; batzarkideei helarazi zaien eta 

aktari erantsi zaion planaren ondorioak honako hauek dira: 

 El Gerente de BADESA, SAU, Sr. Asier Lekube Arbaiza, 

da cuenta del siguiente plan de medidas de aplicación 

inmediata para mejorar los datos de recogidas 

selectivas y para minorar la presencia de impropios, que 

se ha remitido a los/as miembros de la Junta y se 

adjunta como anexo al acta, y cuyas conclusiones son 

las siguientes: 

   

 Gaikako bilketaren indizeak hobetzeko, hondakinak 

bereizteko erraztasunak eman behar zaizkie herritarrei. 

Garrantzitsua da hondakin mota guztietarako 

edukiontziak dituzten gune gehiago egotea eta 

irisgarritasun hobea duten edukiontziak jartzea. 

  Para mejorar los índices de recogida selectiva, es 

importante dar facilidades a la ciudadanía para 

poder separar los residuos. Se considera importante 

disponer del mayo número de islas completas y 

contenedores con mejor accesibilidad. 

   

 Albotik kargatzeko edukiontzien bidezko bilketa sistema 

erabiliz gero, bilketa optimizatuagoa egin daiteke, 

edukiontziko kostu txikiagoarekin; horrela, hustu 

  Utilizar un sistema de recogida mediante 

contenedores de carga lateral, permite realizar una 

recogida más optimizada, con un menor coste por 



 

beharreko edukiontzien kopurua handitu daiteke, eta 

Mankomunitateko guneak osatu. 

contenedor, lo que permite aumentar el número de 

contenedores a recoger y completar las islas de la 

mancomunidad. 

   

 Alboko kargako edukiontziz osatutako guneak zenbat 

eta gehiago izan, igluen ordez, orduan eta handiagoa 

izango da aurrezpena; udalei eskatzen zaie berriz azter 

ditzaten albotik kargatzeko edukiontziak kokatu ezin 

izan diren tokiak. 

  A mayor número de islas con contenedores de carga 

lateral, en sustitución de iglús, mayor ahorro se 

genera, se solicita a los ayuntamientos reestudien 

aquellos puntos en los que no se ha podido acordar 

la ubicación de contenedores de carga lateral. 

 

EGOERA ZERBITZUAREN URTEKO KOSTUA 

(EUROTAN) 

1) Oraingo egoera (igluak + lurpekoak: 584 edukiontzi) 983.803,00 

2) Gune guztiak osatzea eta alboan jartzea (647 edukiontzi) 894.861,00 

3) Adostutako guneak osatzea eta alboan jartzea (647 edukiontzi) 937.039,00 

 

ESCENARIO COSTE ANUAL SERVICIO (EUROS) 

1) Situación actual (iglús + soterrados: 584 contenedores) 983.803,00 

2) Completar y lateralizar todas las islas (647 contenedores) 894.861,00 

3) Completar y lateralizar islas acordadas (647 contenedores) 937.039,00 

 

BADESA SAUko gerente den Asier Lekube Arbaiza jaunak 

azaltzen duenez, hondakin desegokien ehunekoa ia % 10 

da; gainera, ontzi arinen bilketan, kilogramo/biztanle ratioari 

dagokionez, beste mankomunitateak baino datu txarragoa 

dugu. 

 Explica el Gerente de BADESA, SAU, Sr. Asier Lekube 

Arbaiza, que la presencia de impropios se acerca al 10 

% y en la recogida de envases ligeros, en el ratio kilo 

por habitante, estamos peor que otras 

mancomunidades. 

   

Ibilgailuz eta bi langilez osatutako brigada berriz sortzea 

proposatu da, biohondakinetarako edukiontziak ikuskatzeko 

eta desegokien poltsak kendu, ireki eta hondakinen jabeak 

identifikatzeko. 

 Se ha propuesto, recuperar la brigada de dos 

empleados/as con vehículo para inspeccionar los 

contenedores bio y retirar las bolsas de impropios, 

abrirlas e intentar identificar a los/as titulares de dichos 

residuos. 

   

Jarduketa horretan bildutako datuekin, txosten bat osatuko 

da, ez-betetze kasu gehienak gertatzen diren zonak ("gune 

beltzak") identifikatuta, non maizen uzten baita zaborra 

behar ez bezala; hori guztia, ad hoc sentsibilizazio 

kanpainak prestatzeko, zona bakoitzaren arazo zehatzak 

ezagututa. Halaber, jarduketa horiei lotutako zehapen 

espedienteak bultzatzea proposatzen da; izan ere, Eusko 

Jaurlaritzaren dirulaguntza jasotzeko deialdian aurkezteko 

proiektu bat taxutu da, aipatu jarduketez gain, kafe 

kapsulen gaikako bilketa sustatzeko kanpaina bat jasotzen 

duena. 

 Con los datos resultantes de dicha actividad, elaborar 

un informe detectando las zonas en las que se produce 

un mayor número de incumplimientos, denominados, 

puntos negros, en los que con mayor frecuencia, se 

deposita incorrectamente la basura, con el objetivo de 

preparar campañas de sensibilización “ad hoc”, 

conociendo la problemática concreto de cada zona. Se 

propone, también, reforzar los expedientes 

sancionadores para estas actuaciones, se ha preparado 

un proyecto a presentar a subvención del Gobierno 

Vasco, adicionando a dichas actividades, una campaña 

de recogida selectiva de cápsulas de café. 

   

Berrikuntza moduan, ontzietarako edukiontzietan 

erabiltzaileak identifikatzea ahalbidetzen duten 

 Como novedad, se pretende obtener una subvención 

para instalar en los contenedores de envases unos 



 

mekanismoak instalatzeko dirulaguntza jaso nahi da, 

erabiltzaile horiei tasa hobaria emateko. 

mecanismos que permitan identificar al usuario, 

pudiendo ser objeto de bonificación en la tasa. 

   

Era berean, Presidenteak ingurumen hezkuntzako 

kanpaina espezifikoak udalekin batera garatzea 

proposatzen du. 

 El Presidente propone, asimismo, desarrollar campañas 

específicas de educación ambiental conjuntamente con 

los ayuntamientos. 

   

Soraluzeko Udaleko ordezkaria den Olaizola Alberdi jaunak 

Soraluzeko ingurumen hezkuntzako kanpaina bat aurkeztu 

du, batzarkideei asko gustatu zaiena; batera egingo diren 

sentsibilizazio kanpainetan erabili ahal izango da. 

 El Sr. Olaizola Alberdi, representante del ayuntamiento 

de Soraluze, muestra una campaña de educación 

ambiental de Soraluze que gusta mucho a los miembros 

de la Junta, para su aplicación en posibles campañas de 

sensibilización conjunta. 

   

Batzarkideen arabera, udalerri bakoitzak bere arazoak ditu, 

arlo jakin batzuetan ahaleginak egin behar ditu eta, hala 

badagokio, beste hizkuntza batzuk erabili behar ditu, hiri 

hondakinak biltzeko zerbitzua erabiltzen duten biztanleen 

jatorriaren arabera. 

 Se considera que cada municipio tiene su problemática, 

requiere de esfuerzo en áreas concretas y, en su caso, 

de utilización de otros idiomas, en función de la 

procedencia de la población usuario del servicio de 

recogida de R.U. 

   

Debako Udalaren ordezkaria den Elorza Altuna jaunak, 

hitza hartuta, bere iritzia eman du: hondakin desegokiak 

bereizteko proposatzen den brigadak ez dio balio erantsirik 

ematen zerbitzuari, erabilera txarrak zuzendu baino ez du 

egiten eta gastu handia da. Edukiontziak itxi behar dira 

berriro, gutxienez biohondakinak biltzeko edukiontzia, modu 

bakarra baita herritarrak kontzientziatzeko eta datuak 

hobetzeko. Azpimarratu duenez, hobe da inbertsio logiko 

eta iraunkor bat egitea, aldi baterako adabaki bat jartzea 

baino, egoera nolabait konpontzeko, ez baita zerbitzua 

hobetzen duen neurri bat. Datuak hobe daitezke, bai, baina 

herritarren kontzientzia ez da hobetuko. Beste udalerri 

batzuetan, adibidez, edukiontzietan hondakin desegokiak 

agertzen badira, hurbileneko ezkaratzak markatzen dituzte. 

Herritarrak kontzientziatzeko modu bat da. 

 En uso de la palabra, el Sr. Elorza Altuna, representante 

del ayuntamiento de Deba, explica que, a su juicio, la 

brigada propuesta para la separación de impropios no 

aporta valor añadido al servicio, solo corrige malos usos 

y supone un gasto elevado. En su opinión, hay que 

retornar a cerrar los contenedores, al menos el de 

biorresiduo, por ser la única forma de concienciar a la 

ciudadanía y que mejoren los datos. Insiste en que es 

mejor hacer una inversión lógica y sostenible que no un 

parche temporal para salir del paso, porque no es una 

medida de mejora del servicio. Podrán mejorar los 

datos, pero no habrá mejora de concienciación 

ciudadana. Añade que en otros municipios marcan los 

portales más cercanos a los contenedores en los que 

aparecezcan impropios. Es una forma de concienciar a 

la ciudadanía. 

   

Presidenteak erantzun du inbertsio handi bat egin behar 

dela edukiontziak ixteko. Itxita egon zirenean, inbertsio 

handia egin zen; hala ere, horrek arazoak sortu zituen 

funtzionamenduan eta erabilgarritasunean. Bere iritziz, 

sistema hori berriz erabiltzeko aukera aztertu behar da, 

baina hobekuntzak egin ondoren, adibidez, mugikorretan 

erabil daitezkeen aplikazioak garatuta edo etxadika edo 

auzoka hobariak aplikatuta, datu kolektiboen arabera; 

horrela saihestuko litzateke lehenagoko arazo berberak 

agertzea. Planifikazio ona behar da. Brigadari dagokionez, 

aldi baterako jartzea proposatzen da eta emaitzak, kostua, 

bilduko den informazioa eta abarrak aztertu beharko dira. 

 El Presidente responde que cerrar contenedores implica 

una inversión importante. En la etapa que estuvieron 

cerrados, se hizo una importante inversión que, sin 

embargo, dio problemas de funcionamiento y 

operatividad. A su juicio, hay que estudiar volver a 

aplicar el sistema, pero de una forma mejorada, 

mediante aplicaciones accesibles, por ejemplo en el 

móvil y bonificando por manzanas o barrios, en función 

de datos colectivos, lo que evitaría caer en la 

problemática anterior. Se necesita de una buena 

planificación. Respecto a la brigada, se plantea con 

carácter temporal y habrá que analizar los resultados, el 



 

coste, la información que aporta, etc. 

   

Ermuko Udaleko ordezkaria den Gisasola Garai jaunak 

beste mankomunitateetan zer egiten den aztertzea 

proposatzen du. Edukiontzi irekiak ala itxiak erabiltzen 

dituzten; edukiontziak itxita dauden bilketa egiten ez den 

egunetan, eta irekita, bilketa egunetan, eta abar. 

 El Sr. Gisasola Garai, representante del ayuntamiento 

de Ermua, propone analizar lo que se hace en otras 

mancomunidades. Ver si mantienen los contenedores 

abiertos o cerrados, o cerrados parcialmente los días de 

no recogida y abierto los días de recogida, etc. 

   

Presidenteak dio sistema desberdinak erabiltzen direla 

mankomunitate bakoitzean. 

 El Presidente responde que los sistemas son distintos 

por cada mancomunidad. 

   

Eibarko Udaleko ordezkaria den Albistegui Zamacola 

jaunaren arabera, diruz laguntzeko jarduketen proiektuan 

proposatutako karakterizazioa oso mugatua da; hori dela 

eta, zabaltzea proposatzen du, informazio gehiago jasotze 

aldera. Mankomunitateko teknikariak harremanetan jar 

daitezke Eibarko Udaleko ingurumen teknikariarekin, 

hondakinen karakterizazioak auzoka kokatzeko, horrek 

bidea emango baitu auzo bakoitzaren arazoak ezagutzeko 

eta zona bakoitzean detektatutako gabeziak konpontzeko 

kanpainak diseinatzeko. 

 El Sr. Albistegui Zamacola, representante del 

ayuntamiento de Eibar, considera que las 

caracterizaciones propuestas en el proyecto de 

actuaciones a subvencionar es muy limitada y propone 

ampliar, con el objeto de que no aporte más 

información. Propone que los/as Técnicos de la 

Mancomunidad se pongan en contacto con la Técnico 

de Medio Ambiente del Ayuntamiento de Eibar, para 

ubicar las caracterizaciones por barrios, lo que permitirá 

conocer la problemática de cada uno y diseñar 

campañas dirigidas a resolver las deficiencias que, en 

cada zona, se hayan detectado. 

   

Batzarrak ados dagoela adierazi du.  La Junta muestra su conformidad. 

   

Kontzientziazio kanpainari dagokionez, batzarkideen ustez, 

Soraluzeko Udalaren ordezkariak aurkeztutakoa eredutzat 

har daiteke egingo diren kanpainak diseinatzeko. 

 Respecto a la campaña de concienciación, se considera 

que el ejemplar aportado por el representante del 

ayuntamiento de Soraluze, puede servir de modelo para 

las campañas a acometer. 

   

Azkenik, hori ere aplikatu beharreko neurri gisa, 

edukiontzien guneak osatzeko, proposatzen da 

ontzietarako edukiontzien stocka bide publikora ateratzea 

eta gaikako bilketa horri dagokion zerbitzu kontratuan 

ezarritako maiztasunak eta guneak areagotzea. 

 Por último, también como medidas a aplicar, se propone 

completar las islas de contenedores, sacando el stock 

de contenedores de envases a la vía pública y 

ampliando las frecuencias y puntos de recogida del 

contrato de servicios que se ocupa de esta recogida 

selectiva. 

   

Eztabaida labur baten ostean, Batzarrak (bilkurara 

etorritako kideek, hau da, Presidenteak eta Escribano Ruiz 

de la Torre, Albistegui Zamacola, Gisasola Garai, Elorza 

Altuna eta Olaizola Alberdi jaunek), aho batez onartu ditu 

proposatutako neurriak eta eztabaidatutako iradokizunak; 

azken horiek aztertu eta, beharbada, aplikatu egingo dira, 

kontuan hartuta Debako Udalaren ordezkaria den Elorza 

Altuna jaunaren erreparoa, biohondakinen edukiontzietan 

desegokien kantitatea murrizteko brigadari dagokionez. 

 Tras un breve debate, la Junta por unanimidad de sus 

miembros asistentes, Sres. Presidente, Escribano Ruiz 

de la Torre, Albistegui Zamacola, Gisasola Garai, Elorza 

Altuna y Olaizola Alberdi, aprueba la aplicación de las 

medidas propuestas y de las sugerencias sobre las que 

se ha debatido, que se someterán a estudio para su 

posible aplicación, constando la reserva del Sr. Elorza 

Altuna, representante del ayuntamiento de Deba, 

respecto de la brigada para la minoración de la 

presencia de impropios en los contenedores de 



 

biorresiduos. 

   

   

ZORTZIGARREN GAIA. GIPUZKOAKO FORU 

ALDUNDIAREKIN DERRIGORREZKO DIRUBILKETA 

EGITEKO HITZARMENA, HALA BADAGOKIO, 

ONARTZEA 

 PUNTO OCTAVO. APROBACIÓN, SI PROCEDE, DEL 

CONVENIO CON LA DIPUTACIÓN FORAL DE 

GIPUZKOA DE RECAUDACIÓN EJECUTIVA 

   

Gipuzkoako Foru Aldundiaren eta Debabarrena Eskualdeko 

Mankomunitatearen arteko lankidetza hitzarmena 

onartzeko proposamena egin da, Mankomunitateak 

berezkoak dituen zuzenbide publikoko sarrerak bide 

exekutiboan biltzeko. 

 Ha sido emitida propuesta aprobación de Convenio de 

colaboración entre la Diputación Foral de Gipuzkoa y la 

Mancomunidad comarcal de Debabarrena para la 

recaudación en ejecutiva de los ingresos de derecho 

público propios de la Mancomunidad. 

   

Gipuzkoako Toki Ogasunak arautzen dituen uztailaren 5eko 

11/1989 Foru Arauak, 2.2 artikuluan xedatzen duenari 

jarraituz, Mankomunitateek, zuzenbide publikoko sarrera 

gisa jaso behar dituzten tributu eta zenbatekoak 

kobratzeko, Gipuzkoako Lurralde Historikoko Ogasunerako 

legez ezarrita dauden eskumen eta eskubideak izango 

dituzte. 

 De acuerdo con lo dispuesto en el artículo 2.2 de la 

Norma Foral 11/1989, de 5 de julio, reguladora de las 

Haciendas Locales de Gipuzkoa, para la cobranza de 

los tributos y de las cantidades que como ingresos de 

Derecho público deban percibir las Mancomunidades, 

éstas ostentarán las facultades y prerrogativas 

establecidas legalmente para la Hacienda del Territorio 

Histórico de Gipuzkoa. 

   

Gipuzkoako Zergabilketa Erregelamenduak, abuztuaren 

2ko 38/2006 Foru Dekretuak onartu zuenak, 3.3 artikuluan 

jasotzen du Ogasun eta Finantza Departamentuko 

organoek beste herri administrazio batzuen baliabideak 

biltzeko kudeaketa hartu dezaketela beren gain, 

hitzarmenak formalizatuta eta horiek Gipuzkoako Aldizkari 

Ofizialean argitaratuta. 

 El Reglamento de Recaudación del Territorio Histórico 

de Gipuzkoa, aprobado por Decreto Foral 38/2006, de 2 

de agosto, dispone en su artículo 3.3 que los órganos 

del Departamento de Hacienda y Finanzas podrán 

asumir la gestión recaudatoria de los recursos de otras 

administraciones públicas mediante la formalización de 

los correspondientes convenios que se publicarán en el 

Boletín Oficial de Gipuzkoa. 

   

Interesgarria da Gipuzkoako Foru Aldundiarekin lankidetza-

hitzarmen bat sinatzea Mankomunitatearen zuzenbide 

publikoko diru-sarrerak bide exekutiboan biltzeko, 

Presidentearen proposamenez eta bilkuran izan diren 

kideen aho batez, Batzar Nagusiak honako ERABAKIA 

hartu du: 

 Considerando de interés la suscripción de un convenio 

de colaboración con la Diputación Foral de Gipuzkoa 

para la recaudación en vía ejecutiva de los ingresos de 

derecho público de la Mancomunidad, a propuesta del 

Presidente, y por unanimidad de sus miembros 

asistentes a la sesión, la Junta General adopta el 

siguiente ACUERDO: 

   

LEHENA.- Baimentzea lankidetza hitzarmen bat sinatzea 

Gipuzkoako Foru Aldundiarekin, zeinen bidez, Aldundiak 

bere gain hartuko du Mankomunitatearen zuzenbide 

publikoko diru sarrerak bide exekutiboan biltzeko ardura. 

 PRIMERO.- Autorizar la suscripción de un convenio de 

colaboración con la Diputación Foral de Gipuzkoa, por el 

que la Diputación asumirá la recaudación en vía 

ejecutiva de los ingresos de derecho público de la 

Mancomunidad. 

   

BIGARRENA.- Presidenteari ahalmena ematea aipatu 

hitzarmena Mankomunitatearen izenean eta ordezkaritzan 

 SEGUNDO.- Facultar al Presidente para suscribir dicho 

Convenio, en nombre y representación de la 



 

sina dezan. Mancomunidad. 

   

HIRUGARRENA.- Gipuzkoako Foru Aldundiko Ogasun eta 

Finantza Departamentuari erabaki hau jakinaraztea. 

 TERCERO.- Notificar al Departamento de Hacienda y 

Finanzas de la Diputación Foral de Gipuzkoa este 

Acuerdo. 

   

   

BEDERATZIGARREN GAIA. “DEBA BAILARAKO 

INDUSTRIALDEA”REKIN HITZARMENAREN 

ERALDAKETA ZUZENKETA ONARTZEA, HALA 

BADAGOKIO, ETA ALDERDIEN ARTEAN LORTUTAKO 

AKORDIOA AZALTZEA 

 PUNTO NOVENO. APROBACIÓN, SI PROCEDE, DE 

LA ADENDA MODIFICATIVA AL CONVENIO CON 

“DEBA BAILARAKO INDUSTRIALDEA”, DANDO 

CUENTA DEL ACUERDO ALCANZADO ENTRE LAS 

PARTES 

   

Jarraian transkribatzen dugun erabaki proposamenaren 

berri eman da; Urruzunoko zabortegiaren 1. zonatik 

datozen lixibiatuak kolektorean tratatzeko lanen kostuen 

banaketari buruzko erabaki proposamena aho batez onartu 

dute bilkurara etorritako batzarkideek, hain zuzen, 

Presidenteak, Escribano Ruiz de la Torre, Albistegui 

Zamacola, Gisasola Garai, Elorza Altuna eta Olaizola 

Alberdi jaunek, eta honako ERABAKI hau hartu dute. 

 Se da cuenta de la Propuesta de Acuerdo, que se 

transcribe a continuación, referente al reparto de costes 

del tratamiento en colector de los lixiviados procedentes 

de la Zona 1 del vertedero de Urruzuno, que resulta 

aprobada por unanimidad de los miembros asistentes al 

acto, Sres. Presidente, Escribano Ruiz de la Torre, 

Albistegui Zamacola, Gisasola Garai, Elorza Altuna y 

Olaizola Alberdi, adoptándose, en su virtud, el siguiente 

ACUERDO. 

   

LEHENENGOA.- 2022ko uztailaren 7an, Presidentearen 

Ebazpena onartu zen, Debabarrena Eskualdeko 

Mankomunitatearen Batzar Orokorrak 2022ko ekainaren 

15ean hartu zuen erabakia betez; horren bidez, 

Presidentea gaitu zen DEBA BAILARAKO 

INDUSTRIALDEAren ordezkariekin Urruzunoko 

zabortegiaren 1. zonatik datozen lixibiatuak kolektorean 

tratatzeko lanen kostuen banaketa adosteko. 

 PRIMERO.- Con fecha 7 de julio de 2022 ha sido 

adoptada la siguiente Resolución de Presidencia, en 

cumplimiento del acuerdo de la Junta General de la 

Mancomunidad Comarcal de Debabarrena, de fecha 15 

de junio de 2022, que le facultaba para acordar con 

los/as representantes de DEBA BAILARAKO 

INDUSTRIALDEA, el reparto de costes del tratamiento 

en colector de los lixiviados procedentes de la Zona 1 

del Vertedero de Urruzuno. 

   

Debabarrena Eskualdeko Mankomunitateko Presidentearen 

136. Ebazpena, 2022ko uztailaren 7koa. 

 Resolución de Presidencia de la Mancomunidad 

Comarcal de Debabarrena núm. 136, de fecha 7 de julio 

de 2022. 

   

Iosu Arraiz Aramburu jaunak, Debabarrena Eskualdeko 

Mankomunitateko lehendakariak, bere izenean eta 

ordezkaritzan jardunez, bere karguari esleitutako 

ahalmenak erabiliz, Erakunde honen Estatutuen arabera, 

HONAKO HAU AZALDU DU: 

 D. Iosu Arraiz Aramburu, Presidente de la 

Mancomunidad Comarcal de Debabarrena, actuando en 

su nombre y representación, en uso de las facultades 

atribuidas al cargo por los Estatutos de esta Entidad, 

EXPONE: 

   

a) AURREKARIAK  a) ANTECEDENTES DE HECHO 

Urruzunoko zabortegiaren 1. zonatik datozen eta 

Gipuzkoako Uraken kolektorera isurtzen diren 

lixibiatuak arazteko kostua, baita ere itxiera osteko 

mantentzearen gainerako kostuak, Deba Bailarako 

 En sesión de la Junta General de la Mancomunidad 

comarcal de Debabarrena del día 15 de junio de 

2022 se da cuenta de la Resolución de Presidencia 

relativa a la refacturación del coste de depuración de 



 

Industrialdea SA-ri berriro fakturatzea dela eta, 

Presidenteak eman zuen Ebazpenaren berri eman zen 

Debabarrena Eskualdeko Mankomunitatearen Batzar 

Orokorraren 2022ko ekainaren 15eko bilkuran. Horrez 

gain, Deba Bailarako Industrialdea SA-k gaiari buruz 

aurkeztu dituen alegazioen berri eman zen. 

lixiviados vertidos al colector de Gipuzkoako Urak 

procedente de la Zona 1 del vertedero de Urruzuno 

a DEBA BAILARAKO INDUSTRIALDEA, S.A., así 

como del resto de costes de mantenimiento 

postclausura. Se informa, además, de las 

alegaciones formuladas por parte de DEBA 

BAILARAKO INDUSTRIALDEA, S.A. al respecto. 

Bilkura horretan, kostuak ur emarien eta zona bakoitzak 

duen azaleraren metro karratuen arabera banatzea 

proposatu zen, eta Presidentea horren inguruko 

akordioa lortzeko gaitu zen. Era berean, lortutako 

akordioa betez, Debabarrena Eskualdeko 

Mankomunitateak eta Deba Bailarako Industrialdea SA-

k 2013ko azaroaren 6an sinatu zuten Lankidetza 

Hitzarmenaren Gehigarria onartzea proposatu zen, 

Urruzunoko zabortegia itxi osteko mantentze-lanen 

koordinazioa eguneratze aldera. 

 En dicha sesión se propone el reparto de costes en 

función de los caudales hídricos y metros cuadrados 

de superficie de cada zona y se faculta al Presidente 

para alcanzar un acuerdo al respecto. Asimismo, en 

virtud del acuerdo alcanzado, se propone la 

aprobación de una Adenda del Convenio de 

Colaboración suscrito el 6 de noviembre de 2013 

entre la Mancomunidad comarcal de Debabarrena y 

DEBA BAILARAKO INDUSTRIALDEA, S.A. con el 

objeto de actualizar la coordinación del 

mantenimiento postclausura del vertedero de 

Urruzuno. 

   

b) ERABAKI PROPOSAMENA  b) PROPUESTA DE ACUERDO 

Deba Bailarako Industrialdea SA-k aurkeztutako 

alegazioak aztertuta eta Deba Bailarako Industrialdea, 

SA-ren gerentearekin negoziatu ondoren, 1. zonako 

lixibiatuen arazketari dagokionez, erakunde bakoitzak 

kostuaren % 50 ordainduko zuela adostu zen. 

 Llevado a cabo el estudio y análisis de las 

alegaciones presentadas por DEBA BAILARAKO 

INDUSTRIALDEA, S.A. y tras la negociación 

mantenida con la Gerente de DEBA BAILARAKO 

INDUSTRIALDEA, S.A., se alcanza acuerdo para 

que cada Entidad asuma el 50 % del coste de 

depuración de lixiviados de la Zona 1. 

   

Azaldutakoaren ildora, Debabarrena Eskualdeko 

Mankomunitateko Presidentea naizenez, 

 En virtud de lo expuesto, como Presidente de la 

Mancomunidad comarcal de Debabarrena, 

   

EBATZI DUT  RESUELVO 

   

Lehenengoa.- Erabaki egiten da, Urruzunoko zabortegiaren 

1. zonatik (Albitxuri Industrialdea dagoen zona) datozen 

lixibiatuen arazketa dela eta, kostuaren % 50 ordainduko 

duela erakunde bakoitzak (Debabarrena Eskualdeko 

Mankomunitateak eta DEBA BAILARAKO 

INDUSTRIALDEA SA-k). 

 Primero.- Acordar la asunción del 50 % del coste de 

depuración de lixiviados procedentes de la Zona 1 del 

vertedero de Urruzuno (zona donde se ubica el Polígono 

de Albitxuri) por parte de cada Entidad (Mancomunidad 

comarcal de Debabarrena y DEBA BAILARAKO 

INDUSTRIALDEA, S.A.). 

Gipuzkoako Urak-en arabera, lixibiatuak isurtzeko 

baimenaren jabea Mankomunitatea denez, eta Eusko 

Jaurlaritzaren ingurumen baimena duenez, Gipuzkoako 

Urak-ek Mankomunitateari fakturatuko dio Urruzunoko 

zabortegiko lixibiatuen arazketak eragiten duen kostua eta 

Mankomunitateak berriz fakturatuko dio DEBA BAILARAKO 

INDUSTRIALDEA SA-ri Gipuzkoako Urak-ek fakturatutako 

kostuaren % 50, 1. zonari dagokiona. 

 Siendo la Mancomunidad la titular del permiso de 

vertido de lixiviados ante Gipuzkoako Urak, así como de 

la autorización ambiental del Gobierno Vasco, 

Gipuzkoako Urak facturará a la Mancomunidad el coste 

de depuración de lixiviados del vertedero de Urruzuno y 

ésta procederá a refacturar a DEBA BAILARAKO 

INDUSTRIALDEA, S.A. el 50 % del coste facturado por 

Gipuzkoako Urak correspondiente a la Zona 1. 



 

   

Bigarrena.- DEBA BAILARAKO INDUSTRIALDEA SA-ri 

proposatuko zaio onar dezan Debabarrena Eskualdeko 

Mankomunitateak eta Deba Bailarako Industrialdea SA-k 

2013ko azaroaren 6an sinatu zuten Lankidetza 

Hitzarmenaren Gehigarria, horrela, erakunde bien arteko 

kostu banaketa eguneratzeko eta, gainera, lankidetza 

zehazteko eta Urruzunoko zabortegia itxi osteko 

mantentze-lanak koordinatzeko. 

 Segundo.- Proponer a DEBA BAILARAKO 

INDUSTRIALDEA, S.A. la aprobación de una Adenda 

del Convenio de Colaboración suscrito el 6 de 

noviembre de 2013 entre la Mancomunidad comarcal de 

Debabarrena y Deba Bailarako Industrialdea, S.A. para, 

de este modo, actualizar el reparto de costes entre 

ambas Entidades para la concreción de la cooperación y 

coordinación del mantenimiento post clausura del 

vertedero de Urruzuno. 

   

Hirugarrena.- Itxiera osteko mantentze-lanen kostuak 

DEBA BAILARAKO INDUSTRIALDEA SA-ri fakturatuko 

zaizkio, Debabarrena Eskualdeko Mankomunitateak eta 

Deba Bailarako Industrialdea SA-k Lankidetza 

Hitzarmenaren Gehigarriak sinatu eta gero, Presidentea 

berriz fakturatzeko gaituta. 

 Tercero.- Proceder a refacturar los costes de 

mantenimiento postclausura a DEBA BAILARAKO 

INDUSTRIALDEA, S.A. una vez suscrito la Adenda del 

Convenio de Colaboración entre la Mancomunidad 

comarcal de Debabarrena y Deba Bailarako 

Industrialdea, S.A., facultando al Presidente para su 

refacturación. 

   

Laugarrena.- Ebazpen honen berri DEBA BAILARAKO 

INDUSTRIALDEA SA-ri emango zaio. 

 Cuarto.- Notificar la presente resolución a DEBA 

BAILARAKO INDUSTRIALDEA, S.A. 

   

BIGARRENA.- Emandako Ebazpena betez, Batzar 

Orokorrari proposatzen zaio onar dezan DEBA 

BAILARAKO INDUSTRIALDEArekin 2013ko azaroaren 6an 

sinatutako Lankidetza Hitzarmenaren Gehigarria, 

Urruzunoko zabortegia itxi osteko mantentze-lanak 

koordinatzeko; hain zuzen, hitzarmenean, batetik, 1. 

zonako lixibiatuak kolektorean tratatzeko lanen kostuen 

banaketari buruzko erabakiaren xedapenak eta, bestetik, 

Hitzarmenaren interpretazio orokorreko klausula bat 

gehitzeko sinatuko da gehigarria; Hitzarmenari erantsiko 

zaio, eranskin gisa, eta proposamen honekin batera doa. 

 SEGUNDO.- En cumplimiento de la Resolución dictada, 

se propone a la Junta General, la aprobación de la 

Adenda modificativa al Convenio de colaboración 

suscrito con DEBA BAILARAKO INDUSTRIALDEA, en 

fecha 6 de noviembre de 2013, para coordinar las 

funciones de mantenimiento postclausura del vertedero 

de Urruzuno, a efectos de incorporar al mismo, las 

determinaciones del Acuerdo de reparto de costes del 

tratamiento en colector de los lixiviados de la ZONA 1 e 

introducir una cláusula de interpretación general del 

Convenio, que se incorpore a dicho Convenio como 

Anexo al mismo y que se adjunta a la presente 

propuesta. 

   

Aurreko guztia dela eta, Gehigarriari buruzko 

proposamenean jasotako aldaketa interpretatzen den kasu 

jakin baten aplikazio praktikoa dela kontuan hartuta, aipatu 

Hitzarmenaren estaldura duela jotzen da; hortaz, funtsezko 

aldaketatzat jotzeko arrazoirik ez dagoenez, onartzeko 

alderdi bien adostasuna baino ez da behar, azken finean, 

interpretazio argiagoa lortzeko; Mankomunitatearen Batzar 

Orokorraren iritzira jarrita, aldez aurretik DEBA 

BAILARAKO INDUSTRIALDEArekin negoziatuta, eta, 

ondorio horietarako, Batzar Orokorrak (hain zuzen, 

bilkurara etorritako kide hauek: Presidenteak, Escribano 

Ruiz de la Torre, Albistegui Zamacola, Gisasola Garai, 

 En virtud de cuanto antecede, considerando que la 

modificación contenida en la propuesta de Adenda 

resulta ser una aplicación práctica de un concreto 

supuesto que se interpreta, tiene cobertura en el citado 

Convenio y que por ello, carece de entidad suficiente 

para ser considerada una modificación de carácter 

sustancial, requiriéndose para su aprobación, tan solo 

del acuerdo de ambas partes y cuya razón finalista no 

es otra que aportar mayor claridad en su interpretación, 

y sometida a la consideración de la Junta de la 

Mancomunidad, previa su negociación con DEBA 

BAILARAKO INDUSTRIALDEA, y a dichos efectos, la 



 

Elorza Altuna eta Olaizola Alberdi jaunek), aho batez, 

honako ERABAKI hau hartu du: 

Junta General, por unanimidad de sus miembros 

asistentes a la sesión, Sres. Presidente, Escribano Ruiz 

de la Torre, Albistegui Zamacola, Gisasola Garai, Elorza 

Altuna y Olaizola Alberdi, adopta el siguiente 

ACUERDO: 

   

LEHENENGOA.- Baliozkotzat jotzen da Debabarreneko 

Presidenteak DEBA BAILARAKO INDUSTRIALDEArekin 

lortu duen akordioa, lehenengo transkribatutakoa. 

 PRIMERO.- Validar el acuerdo alcanzado por el 

Presidente de Debabarrena, con DEBA BAILARAKO 

INDUSTRIALDEA, anteriormente transcrito. 

   

BIGARRENA.- Onartu egiten da 2013ko azaroaren 6ko 

Hitzarmena aldatzeko Gehigarriaren proposamena, horren 

xedapenak jarraian transkribatuta. 

 SEGUNDO.- Aprobar la propuesta de Adenda 

Modificativa al Convenio de 6 de noviembre de 2013, 

cuyas Estipulaciones se transcriben a continuación. 

Hamaikagarrena.- Urruzunoko zabortegiaren 1. zonako 

lixibiatuak kolektorean tratatzeari dagokionez, zona 

horretan dagoen emari-neurgailuan egindako irakurketaren 

emaitzak ikusita, urteko kostuen % 50 ordainduko du 

alderdi bakoitzak. Ondorio horietarako “GIPUZKOAKO 

URAK” erakundeak jaulki behar duen faktura Debabarrena 

Eskualdeko Mankomunitatearen izenean egiten denez, 

erakunde honek, ordainketa egiteko borondatezko epean, 

faktura horren kopia “DEBA BAILARAKO 

INDUSTRIALDEA” enpresari bidaliko dio, aipatu epean 

zenbatekoaren erdia Mankomunitateari ordain diezaion. 

 Undécima.- En relación con el tratamiento en colector 

de los lixiviados de la zona 1 del vertedero de Urruzuno, 

resultantes de la lectura del caudalímetro de dicha zona, 

el reparto de costes anuales se distribuirá al 50 % entre 

las partes. Siendo que la factura a emitir a estos efectos 

por “GIPUZKOAKO URAK” figura a nombre de la 

Mancomunidad Comarcal de Debabarrena, esta Entidad 

notificará, en plazo voluntario de pago, a “DEBA 

BAILARAKO INDUSTRIALDEA” copia de dicha factura, 

quien abonará en dicho plazo la mitad de su importe a la 

Mancomunidad. 

Hamabigarrena.- Urtean behin, ikuskapena egingo da, 

galeriaren egoera ezagutzeko; alderdiek kostuaren % 50 

ordainduko dute. Mankomunitateak bere gain hartzen du 

urteko ikuskapena kudeatu eta kontratatzeko ardura; 

halaber, Mankomunitateak fakturatuko dio “DEBA 

BAILARAKO INDUSTRIALDEA” enpresari hitzarmenaren 

arabera dagokion kostuaren zatia. 

 Decimosegunda.- Se realizará una inspección de 

revisión anual del estado de la galería, cuyo coste será 

asumido al 50 % entre las partes. Se asume la 

responsabilidad de gestión y contratación de la 

inspección anual por la Mancomunidad quien 

refacturará a DBI la parte del coste que le corresponda 

según convenio. 

Hamahirugarrena.- Galerian egin beharreko konponketak, 

urteko ikuskapenean detektatzen direnak eta lixibiatuen 

sareei edota lixibiatuak eta azalerako zein lur azpiko urak 

kontrolatu eta neurtzeko beste elementu batzuei eragiten 

dietenak: IDEMAren 2015/10/30eko proiektua gauzatzeko 

erabilitako irizpide bera aplikatuko da; hau da, jarduketa 

bakoitzean aztertuko da ea elementuak 1. zonan ala 2. 

zonan erabiltzen diren, esku-hartze osoari aplikatu behar 

zaion koefiziente bat ezartzeko. A priori, galeriarekin 

zerikusia duten esku-hartzeak kontratatzeaz arduratzen 

den erakundea Mankomunitatea izango da, egin beharreko 

esku-hartzea batez ere 1. zonari ez badagokio behintzat 

(horrelakoetan, DEBA BAILARAKO INDUSTRIALDEA SA 

arduratuko da. 

 Decimotercera.- Reparaciones en la galería que resulten 

necesarias, que se aprecien en la revisión anual y que 

afectasen a las redes de lixiviados u otros elementos de 

control y medición de lixiviados y aguas superficiales y 

subterráneas: se aplicará el mismo criterio empleado 

para la ejecución del proyecto de IDEMA del 

30/10/2015; es decir, se analizará en cada actuación si 

los elementos sirven a la zona 1 o 2, a fin de establecer 

un coeficiente de aplicación a toda la intervención. A 

priori, la Entidad encargada de la contratación de las 

intervenciones que afecten a la galería será la 

Mancomunidad a excepción de que la intervención a 

acometer sea imputable mayoritariamente a la Zona 1, 

en cuyo caso se llevará a cabo por parte de DEBA 

BAILARAKO INDUSTRIALDEA, S.A. 

Hamalaugarrena.- Mankomunitateak onartu egiten du 

honako hauek kontratatzeko ardura: erantzukizun zibileko 

 Decimocuarta.- Se asume la responsabilidad de 

contratación de los seguros medioambientales de 



 

ingurumen-aseguruak; lixibiatuak, azalerako urak eta lur 

azpiko urak kontrolatzeko analisiak; 1. eta 2. zonen 

ingurumen-zaintzari buruzko urteko txostenak, besteak 

beste, honako hauek barne: lixibiatuen kontrola, kontrol 

meteorologikoa eta zabortegiaren balantze hidriko 

bateratua. Deba Bailarako Industrialdeari fakturatuko 

zaizkio kontratu bakoitzean dagozkion zenbatekoak, 

jardueretan parte hartzeko portzentajeen arabera 

(portzentaje horiek hitzarmen honetan onartu dira). 

responsabilidad civil, por la Mancomunidad, así como la 

contratación de las analíticas de control de lixiviados, 

aguas superficiales y aguas subterráneas, y los 

informes anuales de vigilancia ambiental de las zonas 1 

y 2, que incluyen entre otros, el control de lixiviados, 

control meteorológico y balance hídrico conjunto del 

vertedero. Se refacturará a DBI los importes de cada 

contrato que le correspondan, en función de los 

porcentajes de participación por actividades, aprobados 

en el presente convenio. 

Hamabosgarrena.- Hitzarmenaren Interpretazio Orokorra: 

Urruzunoko zabortegia (1. zona) itxi osteko mantentze 

lanak, beharrezkoak badira, baina Hitzarmenaren 

klausuletan eta Gehigarri honetan esanbidez aipatu ez 

badira, erantzukizunak eta gastuak dagoeneko adostu diren 

kontzeptuen arabera banatzeko irizpideei jarraikiz egingo 

dira, gastu horiek soilik alderdietako bati eragozteko 

modukoak ez badira. 

 Decimoquinta.- Interpretación General del Convenio: 

Las actividades de mantenimiento post-clausura del 

vertedero de Urruzuno, zona 1, que resulten necesarias, 

no previstas expresamente en el clausulado del 

Convenio y en la presente Adenda, serán acometidas 

siguiendo los criterios de reparto de responsabilidades y 

de gastos por conceptos ya acordados, salvo que 

dichos gastos sean imputables a una sola de las partes. 

   

HIRUGARRENA.- Proposamena onartzea eta DEBA 

BAILARAKO INDUSTRIALDEArekin formalizatzea 

proposatzen da. 

 TERCERO.- Proponer su aprobación y formalización 

con DEBA BAILARAKO INDUSTRIALDEA. 

   

LAUGARRENA.- Mankomunitateko Presidenteari behar 

besteko eskumena ematen zaio proposamena 

formalizatzeko eta funtsezkoak ez diren aldaketak 

onartzeko, eskumena erabiliz egindakoaren berri Batzarrari 

emanez. 

 CUARTO.- Facultar al Presidente de la Mancomunidad, 

en la amplitud precisa, para la formalización de la 

misma y para aprobar modificaciones no sustanciales, 

dando cuenta a la Junta de lo actuado en uso de dicha 

facultad. 

   

   

HAMARGARREN GAIA. EUSKO JAURLARITZARI 

AURKEZTU BEHARREKO PROIEKTUA ONARTZEA, 

HALA BADAGOKIO 

 PUNTO DÉCIMO. APROBACIÓN, SI PROCEDE, DEL 

PROYECTO A PRESENTAR AL GOBIERNO VASCO 

PARA SU SUBVENCIÓN 

   

2022ko ekainaren 29an, EHAAren 125. zenbakian 

argitaratu zen Ekonomiaren Garapen, Jasangarritasun eta 

Ingurumeneko sailburuaren Agindua, garapen jasangarria 

sustatzeko ekintzak gauzatzen dituzten toki-

erakundeentzako dirulaguntzak emateko oinarriak ezartzen 

dituena eta deialdia egiten duena. 

 Con fecha 29 de junio de 2022 ha sido publicada en el 

BOPV núm. 125, Orden de la Consejera de Desarrollo 

Económico, Sostenibilidad y Medio Ambiente, por la que 

se establecen las bases reguladoras y se convoca la 

concesión de subvenciones a las Entidades Locales que 

realicen acciones que promuevan el desarrollo 

sostenible. 

   

Debabarrena Eskualdeko Mankomunitatearen Ingurumen 

Sailak honako proiektu hauek onartzea proposatzen du: 

 Desde el Departamento de Medio Ambiente de la 

Mancomunidad Comarcal de Debabarrena se propone la 

aprobación de los siguientes proyectos: 

   

 Debabarrenean gaika biltzen ez diren hondakinak sortzea 

erabiltzailea identifikatuz prebenitzeko ekintza plana, 

  Plan de acción para la prevención en la generación de 

residuos no recogidos selectivamente de 



 

honako jarduketa hauek barnean hartzen dituena: Debabarrena, mediante la identificación del usuario, 

que incluye las siguientes actuaciones: 

 Errefusa biltzeko edukiontzietan, hondakinen 

karakterizazioak egitea: 26.457,69 euroko 

aurrekontua, BEZ gabe. 

  Caracterizaciones de los contenedores de fracción 

resto, con un presupuesto de 26.457,69 euros, IVA 

no incluido. 

 Biohondakinen edukiontzietan uzten diren hondakin 

desegokien kantitatea gutxitzea: 30.045,86 euroko 

aurrekontua, BEZ gabe. 

  Minorar la presencia de impropios depositados en 

los contenedores de biorresiduos, con un 

presupuesto de 30.045,86 euros, IVA no incluido. 

 Zehapen espedienteen protokoloa: 18.120,37 euroko 

aurrekontua, BEZ gabe. 

  Protocolo de expedientes sancionadores, con un 

presupuesto de 18.120,37 euros, IVA no incluido. 

 Ontziak biltzeko edukiontzietarako, erabiltzaileak 

identifikatzeko mekanismoak erosi eta instalatzea eta 

hiri hondakinen bilketagatik tasa txikiagoa ordaintzeko 

sistema bat ezartzea: 43.682,00 euroko aurrekontua, 

BEZ gabe. 

  Adquisición e instalación, en los contenedores de 

envases, de mecanismos que identifican a los 

usuarios de dichos contenedores y el 

establecimiento de un sistema de pago bonificado 

de la tasa de R.U., con un presupuesto de 

43.682,00 euros, IVA no incluido. 

   

 Kafe kapsulak biltzeko zerbitzua ezartzea eta 

edukiontziak bide publikoan jartzea: 27.065,25 euroko 

aurrekontua, BEZ gabe. 

  Implantación de un servicio de contenerización en la 

vía pública y de recogida de cápsulas de café, con un 

presupuesto de 27.065,25 euros, IVA no incluido. 

   

Aipatutako proiektuak espedientean agertzen dira eta 

erabaki honi erantsita daude. 

 Los citados proyectos figuran en el expediente y se 

adjuntan al presente acuerdo. 

   

Proposatutako proiektuak lehenago aipatutako Aginduaren 

1. artikuluan agertzen diren D ildoan (ekonomia zirkularra) 

eta E ildoan (tokiko ekoberrikuntza) kokatzen dira eta diruz 

lagun daitezke, gaika biltzen ez diren hondakinak sortzea 

prebenitzeko ekintzak direlako (horretarako, errefusa eta 

biohondakinak biltzeko zerbitzuaren erabiltzaileak 

identifikatzeko sistema erabilita); halaber, ontzien 

kontsumoa murrizten laguntzen dute. 

 Los proyectos propuestos se enmarcan en la línea D, de 

economía circular, y en la línea E, de Eco Innovación 

Local, que figura en el Art. 1 de la antecitada Orden, 

subvencionables por tratarse de acciones que promueven 

la prevención de la generación de residuos no recogidos 

selectivamente mediante la identificación de la persona 

usuari en la recogida de la fracción resto y de la fracción 

de biorresiduos y que contribuyen a la reducción del 

consumo de envases. 

   

Azaldutakoa dela eta, Batzar Orokorrak, bilkurara etorritako 

kideek horren aldeko botoa emanda, aho batez ERABAKI 

DU: 

 Por lo expuesto, la Junta General, con el voto favorable 

emitido por la unanimidad de sus miembros asistentes a 

la sesión, ACUERDA: 

   

LEHENENGOA.- Lehenengo aipatu diren eta aurkeztuko 

diren proiektuak onartzea, ulertzen baita Debabarrena 

Eskualdeko Mankomunitateari laguntzen diotela hiri 

hondakinak biltzeko zerbitzua Debabarreneko eremuan 

etengabe hobetzen, ekonomia zirkularraren helburuak 

lortzeko bidean aurrera egiten, hondakinak sortzea 

saihesten eta birziklatze tasa igotzen. 

 PRIMERO.- Aprobar los proyectos a presentar señalados 

anteriormente, por entender que ayudan a la 

Mancomunidad Comarcal de Debabarrena en la mejora 

continua del servicio de recogida de R.U. en el ámbito de 

Debabarrena y le permite avanzar en la consecución de 

objetivos de economía circular, en la prevención de la 

generación de residuos y en el incremento de la tasa de 

reciclaje. 

   

BIGARRENA.- Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio  SEGUNDO.- Aprobar las solicitudes de subvención a 



 

Orokorreko Ekonomiaren Garapen, Jasangarritasun eta 

Ingurumen Saileko Natura Ondarearen eta Klima 

Aldaketaren Zuzendaritzan aurkeztu behar diren 

dirulaguntzen eskaerak onartzea. 

presentar ante la Dirección de Patrimonial Natural y 

Cambio Climático del Departamento de Desarrollo 

Económico, Sostenibilidad y Medio Ambiente de la 

Administración General de la Comunidad Autónoma del 

País Vasco. 

   

HIRUGARRENA.- Presidenteari behar besteko eskumena 

ematea, onartutako dirulaguntzen eskaerak izapidetzeko 

behar diren dokumentuak formaliza ditzan. 

 TERCERO.- Facultar al Presidente, en la amplitud 

precisa, para la formalización de los documentos precisos 

en la tramitación de las solicitudes de subvención 

aprobadas. 

   

   

HAMAIKAGARREN GAIA. OBRA-KONTRATISTARI 

ISUNAK JARTZEKO ETA LURPEKO EDUKIONTZIAK 

HORNITZEKO PROPOSAMENA (11/20-D ESP. ZK.). 

ONARTZEA, HALA BADAGOKIO 

 PUNTO UNDÉCIMO. PROPUESTA DE IMPOSICIÓN 

DE PENALIDADES AL CONTRATISTA DE LA OBRA 

Y SUMINISTRO DE CONTENEDORES SOTERRADOS 

(EXP. NÚM. 11/20-D). APROBACIÓN, SI PROCEDE 

   

AURREKARIAK  ANTECEDENTES 

   

Lehenengoa.- Batzar Orokorrak, 2022ko ekainaren 15ean 

egin zuen bilkura berezian, hiri hondakinak biltzeko lurpeko 

edukiontzien 65 multzo hornitu eta instalatzeko kontratua 

gauzatzeko epea luzatzeko erabakia hartu zuen (Esp. zk.: 

11/20-D); luzapena kontratistak eskatu zuen, berari egotzi 

ezin zitzaizkion kausak azalduta. 

 Primero.- En la sesión extraordinaria de la Junta 

General celebrada el día 15 de junio de 2022, se adoptó 

el acuerdo de ampliación de plazo de la ejecución del 

contrato de suministro e instalación de 65 equipos de 

contenedores soterrados destinados a la recogida de 

residuos urbanos (Exp. núm. 11/20-D), que había sido 

solicitada por el contratista aduciendo causas de la 

demora a él no imputables. 

Horri buruzko txosten teknikoa jaso ondoren, Batzarrak, 

besteak beste, honako hau erabaki zuen: 

 Previo informe técnico emitido al respecto, la Junta 

acordó, entre otras cosas, lo siguiente: 

[...] HIRUGARRENA.- Epea "CONTENUR S.L." enpresari 

egotzi ezin zaizkion arrazoiak direla medio 10 lanegunez 

luzatzen dela eta, ondorioz, lurpeko edukiontziak hornitu, 

instalatu eta martxan jartzeko epe berria 2022ko ekainaren 

15era arte luzatuko dela onartzea. Egun horretatik aurrera, 

kontratu osoa egikaritu ezean, kontratazioa arautzeko 

baldintza agirietan berandutzea dela eta aurreikusitako 

zehapenak sortuko dira. 

 […] TERCERO.- Aprobar que el aumento de plazo por 

causas no imputables a CONTENUR, S.L. se 

cuantifique en 10 días laborales; siendo así, el nuevo 

plazo de suministro, instalación y puesta en marcha de 

los contenedores soterrados se ampliaría hasta el 15 de 

junio de 2022. A partir de dicha fecha, si el contrato no 

fuere ejecutado en su integridad, se devengarán las 

penalidades por demora previstas en los pliegos 

reguladores de la contratación. 

Horri dagokionez, jakinarazten da kontratu horren 

iraunaldia, hasieran ezarritakoa, 2022ko urtarrilaren 5ean 

amaitu zela; hala ere, 2022ko apirilaren 4ra arte luzatzea 

adostu zen, aldez aurretik kontratistak aurkeztu baitzuen 

atzerapenaren kausak berari egotzi ezin zitzaizkiola 

justifikatzeko dokumentazioa; geroago, bigarren aldiz 

luzatzea erabaki zen, 2022ko ekainaren 1era arte. 

 A este respecto, se informa que el plazo inicial de 

duración de este contrato venció con fecha 5 de enero 

de 2022, pero fue acordada su ampliación hasta el día 4 

de abril de 2022, previa la correspondiente justificación 

de la no imputablilidad al contratista de las causas que 

habían motivado la demora, y posteriormente se acordó 

una segunda ampliación hasta el día 1 de junio de 2022. 

2022ko ekainaren 15ean, esan bezala, kontratistak 2022ko 

ekainaren 1ean eskaera aurkeztuta, epea berriro luzatu 

zen, 2022ko ekainaren 15era arte; horren berri ekainaren 

 El 15 de junio de 2022, tal como se ha indicado, previa 

solicitud del contratista, efectuada con fecha 1 de junio 

de 2022, se amplió nuevamente el plazo hasta el día 15 



 

16an eman zitzaion kontratistari. de junio de 2022 notificándose al contratista el día 16 de 

junio. 

Ezarritako epearen hirugarren luzapena amaitu zenez, 

automatikoki sortzen da kontratazioa arautzeko baldintza 

agirietan ezarritako zehapena (atzerapenagatik).  

 Habiendo vencido la tercera ampliación del plazo fijado, 

se devenga automáticamente la penalidad por demora 

prevista en los pliegos reguladores de la contratación.  

Ildo horretan, Administrazio Klausula Berezien Agiriaren 40. 

apartatuan xedatutakoaren arabera: 

 En este sentido, conforme a lo dispuesto en el apartado 

40 del Pliego de Cláusulas Administrativas particulares: 

40. Zehapenak: berandutzeagatik ezarritakoa eta beste 

batzuk: 

 40. Penalidades: por demora y otras penalidades: 

1. Kontratazio organoak, SPKLren 192. eta 193. 

artikuluetan ezarriarekin bat, zehapenak ezarri ahal 

izango dizkio enpresa kontratistari, ondoren adierazten 

diren ez-betetzeengatik. 

 1. El órgano de contratación, con sujeción a lo 

establecido en los artículos 192 y 193 de la LCSP, 

podrá imponer penalidades a la empresa contratista 

por los incumplimientos que se indican a 

continuación: 

a) Guztirako epea edo epe partzialak betetzeko 

berandutzagatik. 

 a) Por demora en el cumplimiento del plazo total o 

de los plazos parciales. 

9. Berandutzeengatiko zehapenen zenbatekoa fakturetatik 

edo ziurtagirietatik kenduko da edo, hala badagokio, 

bermetik, aipatutako dokumentuetatik kendu ezin bada. 

Bermetik kentzen badira, kontratistak hura birjarri edo 

handitu beharko du, egikaritu eta 15 egun naturalera. 

Bestela, kontratua suntsiarazi ahal izango da. 

 9. El importe de las penalidades por demora se 

deducirá de las facturas o certificaciones y, en su 

caso, de la garantía cuando no puedan deducirse de 

los mencionados documentos. Cuando se hagan 

efectivas sobre la garantía el contratista quedará 

obligado a reponer o ampliar la misma en el plazo de 

15 días naturales desde la ejecución, incurriendo, en 

caso contrario en causa de resolución del contrato. 

Era berean, Sektore Publikoko Kontratuei buruzko 

azaroaren 8ko 9/2017 Legearen 193. artikuluak honako hau 

dio: 

 A su vez, el artículo 193 de la Ley 9/2017, de 8 de 

noviembre, de Contratos del Sector Público dice así: 

193. artikulua. Egikaritzean berandutzea:  Artículo 193. Demora en la ejecución: 

1. Kontratistak kontratua egikaritzeko finkatutako azken 

epearen barruan bete behar du kontratua; elkarren 

jarraian jarritako epe partzialak ere bete egin behar ditu. 

 1. El contratista está obligado a cumplir el contrato 

dentro del plazo total fijado para la realización del 

mismo, así como de los plazos parciales señalados 

para su ejecución sucesiva. 

2. Kontratista berandutze-egoeran sartzeko, ez da 

beharrezkoa izango Administrazioak aldez aurretik 

ohartarazpena egitea. 

 2. La constitución en mora del contratista no precisará 

intimación previa por parte de la Administración. 

3. Baldin eta kontratista azken epea betetzeko orduan 

berandutu bada berari egotz dakizkiokeen kausak direla 

eta, Administrazioak, kasuaren inguruabarrei 

erreparatuta, aukeran izango du, edo kontratua 

suntsiaraztea, edo zigorrak ezartzea, proportzio 

honetan: kontratuaren prezioaren 1.000 euro bakoitzeko 

0,60 euro, eguneko, BEZik gabe. 

 3. Cuando el contratista, por causas imputables al 

mismo, hubiere incurrido en demora respecto al 

cumplimiento del plazo total, la Administración podrá 

optar, atendidas las circunstancias del caso, por la 

resolución del contrato o por la imposición de las 

penalidades diarias en la proporción de 0,60 euros 

por cada 1.000 euros del precio del contrato, IVA 

excluido. 

Aurrekoa betez, zehapenak ezarri behar dira, jakinarazitako 

moduan. Kontratuaren prezioko 1.000 euro bakoitzeko 

(BEZa kanpo) eguneko zehapena 0,60 eurokoa denez, 

kontratu honen kasuan, eguneko 456,95 euroko zorra 

sortzen da, berandutze zehapen gisa. 

 En virtud de lo anterior, corresponde la imposición de 

penalidades en los términos informados. Ascendiendo la 

penalidad diaria a 0,60 euros por cada 1.000 euros del 

precio del contrato, IVA excluido, resulta un importe de 

456,95 euros al día en concepto de penalidad por 



 

demora para el presente contrato. 

   

Bigarrena.- Izapidetutako espedientea ikusita, kontratistari 

jakinarazi zitzaion ez zuela bete kontratuaren epea, 

kontratua gauzatzea atzeratzen ari zela eta lehenago 

aipatutako berandutze zehapenak sortzen hasi zirela; bide 

batez, bost egun balioduneko epea eman zitzaion, 

egokitzat jotzen zituen alegazioak egin zitzan; alegazio 

horiek Debabarrena Eskualdeko Mankomunitatearen 

Batzarrak hartu behar zuen erabakia hartu aurretik ebatziko 

lirateke. 

 Segundo.- A la vista del expediente tramitado, se 

procedió a notificar al contratista el incumplimiento del 

plazo del contrato en el que había incurrido y su 

incursión en mora, así como el devengo de las 

penalidades por demora antecitadas, concediéndole un 

plazo de cinco días hábiles a los efectos de que pudiera 

formular las alegaciones que, a este respecto, tenga por 

convenientes, que serían resueltas de forma previa al 

acuerdo que fuere a ser adoptado por la Junta de la 

Mancomunidad Comarcal de Debabarrena. 

   

Hirugarrena.- Zegokion epean, kontratistak honako 

alegazio hau aurkeztu zuen: 

 Tercero.- En plazo, el contratista formuló la siguiente 

alegación: 

34.106.925-H NAN zk. duenak, “CONTENUR” enpresaren 

izenean, Zuzenbidean bidezkoen den moduan, honako hau 

ADIERAZI DU: 

 D.N.I. núm. 34.106.925-H, actuando en representación 

de “CONTENUR”, como mejor proceda en Derecho, 

EXPONE que: 

2022ko uztailaren 8an, eguneko 456,95 euroko zehapena 

sortzen delako jakinarazpena jasota (0,60 euro, kontratuko 

1.000 euro bakoitzeko), 2022ko ekainaren 15ean ezarritako 

entrega epea betetzea atzeratzeagatik, honako hau 

KONTUAN HARTZEKO eskatzen du: 

 Habiendo recibido el 8 de julio de 2022 comunicación de 

la aplicación de una penalización por valor de 456,95 

euros diarios (cantidad resultante de la aplicación de 

0,60 euros por cada 1.000 euros de contrato) por la 

demora en el incumplimiento del plazo de entrega fijado 

para el 15 de junio de 2022, solicita que se 

CONSIDERE: 

Zehapena ez da kontratu osoari aplikatu behar, 2022ko 

ekainaren 15eko epemuga iritsi aurretik dagoeneko 

entregatu baitzen kontratuaren zati handia, hain zuzen, 

492.403,79 euroko balioa duena (kontratuaren % 64,65), 

eta, gainera, erabiltzen ari da. 

 Que no se aplique la penalización a la totalidad del 

contrato ya que para la fecha límite del 15 de junio de 

2022 ya se ha suministrado gran parte del contrato, 

concretamente por valor de 492.403,79 euros (64,65 % 

del contrato) y además está siendo utilizado. 

Hortaz, atzerapenaren ondoriozko zehapena 2022ko 

ekainaren 15eko epemugara iritsi arte entregatu ez zen 

zatiari aplikatzeko eskatzen da; 269.185,03 euroko 

zenbatekoa geratzen denez, eguneko 161,51 euroko 

zehapena izango litzateke. 

 Que se aplique, por tanto, la penalización por demora a 

la parte del contrato no ejecutada para la fecha límite 

del 15 de junio de 2022; es decir, a 269.185,03 euros, 

resultando una penalización de 161,51 euros diarios. 

   

Laugarrena.- Horri dagokionez, jakinarazi da 

Mankomunitateko teknikarien iritziz, aurkeztutako 

alegazioak ez zuela legezko estaldurarik, ez lehenago 

kopiatutako 193. artikuluaren testuan, ezta kontratuari 

dagozkion baldintza agiriek xedatzen duten horretan ere, 

zehapenak kontratuaren prezioari aplikatzea aipatzen 

dutelako; hau da, ez dago aukerarik kontratuaren preziotzat 

honako hau hartzeko: gauzatu gabe geratzen den kontratu 

xedearen zatiari dagokion prezio zatia. Hori dela eta, 

jakinarazi denez, aurkeztutako alegazioak gaitzetsi behar 

dira. 

 Cuarto.- A este respecto, se ha informado que, en 

opinión de los/as Técnicos de la Mancomunidad, la 

alegación formulada carecería de cobertura legal, tanto 

en la propia redacción del Art. 193, anteriormente 

reproducido, como en lo que a los propios pliegos de 

este contrato regulan, que se refieren a la aplicación de 

penalidades al precio del contrato, sin que sea 

facultativo interpretar, como precio del contrato, aquella 

fracción del precio que se pudiera corresponder con la 

parte de la ejecución pendiente del objeto del contrato. 

Por ello, según lo informado, procedería desestimar las 

alegaciones formuladas. 



 

   

Aurrekoa betez, Batzar Orokorrak (hain zuzen, bilkurara 

etorritako batzarkideek, hau da, Presidenteak, eta 

Escribano Ruiz de la Torre, Albistegui Zamacola, Gisasola 

Garai, Elorza Altuna eta Olaizola Alberdi jaunek) honako 

ERABAKI HAU hartu du: 

 En virtud de lo que antecede, la Junta General, por 

unanimidad de sus miembros asistentes al acto, Sres. 

Presidente, Escribano Ruiz de la Torre, Albistegui 

Zamacola, Gisasola Garai, Elorza Altuna y Olaizola 

Alberdi, adopta el siguiente ACUERDO: 

   

LEHENENGOA.- Gaitzetsi egiten dira aurkeztutako 

alegazioak eta adierazten da kontratistak atzeratu duela 

lurpeko edukiontziak hornitu eta instalatzeko epemuga 

(Esp. zk.: 11/20-D), 2022ko ekainaren 16tik aurrera; 

atzerapenak, zehapenaren helburua eta mailakatzeko 

irizpideak betez, kontratuaren prezioko 1.000 euro 

bakoitzeko 0,60 euroko isuna dakar, atzerapen egun 

bakoitzeko, BEZa kanpo, ulertzen baita ez dela egiaztatu, 

ezta justifikatu ere, berandutzea ezin zaiola kontratistari 

egotzi. 

 PRIMERO.- Desestimar las alegaciones presentadas y 

declarar que el contratista ha incurrido en retraso en la 

ejecución del suministro e instalación de contenedores 

soterrados (Exp. núm. 11/20-D) a contar del día 16 de 

junio de 2022 y que, atendiendo a la finalidad de la 

sanción y los criterios de graduación, conlleva la 

imposición de una multa de 0,60 euros por cada 1.000 

euros del precio del contrato, por cada día de retraso, 

IVA excluido, entendiendo que no ha quedado 

acreditado ni justificado que la demora no le fuera 

imputable. 

   

BIGARRENA.- Kontratistari eguneko 456,95 euro 

ordaintzeko eskatuko zaio, kontratua gauzatzen 

berandutzeagatik ezarritako zehapen moduan, 2022ko 

ekainaren 16tik hasita eta lurpeko edukiontziak hornitu, 

instalatu eta abian jarri arte (Esp. zk.: 11/20-D). Erabaki 

hau exekutiboa denez, zehapenaren zenbatekoa 

kontratistak aurkeztu dituen fakturetan agertzen diren eta 

ordaindu gabe dauden diru kantitatetik kenduko da. 

 SEGUNDO.- Requerir al contratista el pago del importe 

de 456,95 euros diarios, en concepto de penalidad de 

demora, contados a partir del día 16 de junio de 2022 y 

hasta la fecha de finalización del suministro, instalación 

y puesta en marcha de los contenedores soterrados 

(Exp. núm. 11/20-D). Siendo este acuerdo ejecutivo, se 

procederá a deducir la penalidad de las cantidades 

pendientes de abonar, según facturas presentadas por 

el contratista. 

   

HIRUGARRENA.- Erabaki honen berri kontratistari emango 

zaio, dagozkion ondorioetarako, bidezkotzat jotzen dituen 

errekurtsoak aurkez ditzakeela jakinarazita: 

administrazioarekiko auzi-errekurtsoa edo aurretiazko eta 

aukerazko berraztertzeko errekurtsoa. 

 TERCERO.- Notificar el presente acuerdo al contratista, 

a los efectos procedentes, informándole que contra el 

mismo podrá interponer los recursos que tenga por 

procedentes: contencioso administrativo o previo y 

facultativo, recurso de reposición. 

   

   

HAMABIGARREN GAIA. ONARTZEA, HALA 

BADAGOKIO, MANKOMUNITATEAREN ETA BADESA 

SAUREN ONDASUN ETA ESKUBIDEEN 

INBENTARIOARI BURUZKO TXOSTENA ETA 

EGUNERATZEKO PROPOSAMENA 

 PUNTO DUODÉCIMO. APROBACION, SI PROCEDE, 

DEL INFORME Y PROPUESTA DE ACTUALIZACIÓN 

DEL INVENTARIO DE BIENES Y DERECHOS DE LA 

MANCOMUNIDAD Y DE BADESA, SAU 

   

Debabarrena Eskualdeko Mankomunitatearen ondasun eta 

eskubideen inbentarioa eguneratzeko proposamenaren 

berri eman da. 

 Dada cuenta de la Propuesta de actualización del 

inventario de bienes y derechos de la Mancomunidad 

Comarcal de Debabarrena. 

   

Administrazio Publikoen betebeharra da bere ondarea 

osatzen duten ondasun eta eskubideen inbentarioa egitea, 

 Siendo que las Administraciones Públicas están 

obligadas a inventariar los bienes y derechos que 



 

elementu horiek identifikatzeko eta beren egoera juridikoa 

eta xedea edota erabilera ezagutzeko behar diren 

xehetasun nahikoak adierazita. 

integran su patrimonio, haciendo constar con el suficiente 

detalle las menciones necesarias para su identificación y 

las que resulten precisas para reflejar su situación jurídica 

y el destino o uso a que están siendo dedicadas. 

   

Batzarrak 2021eko ekainaren 16an egin zuen bileran, 

Debabarrena Eskualdeko Mankomunitatearen ondasun eta 

eskubideen inbentarioaren azken eguneraketa onetsi zen. 

Ordutik aurrera, aldaketak egon dira ondarea osatzen duten 

ondasunetan (altak eta bajak). 

 Resulta que en Junta celebrada en sesión de fecha 16 de 

junio de 2021, se aprobó la última actualización del 

Inventario de bienes y derechos de la Mancomunidad 

comarcal de Debabarrena. Desde entonces, se han 

producido variaciones en los bienes integrantes del 

patrimonio (altas y bajas). 

   

Ikusi da Kontu Hartzailetzako ekonomialariaren txostena, 

2022ko uztailaren 7koa, Erakundearen Inbentarioa 

eguneratzeko beharrari buruzkoa. 

 Visto el Informe emitido por la Economista del área de 

Intervención con fecha 7 de julio de 2022, relativo a la 

necesidad de actualización del Inventario de la Entidad. 

   

Azaldutako guztia dela eta, Mankomunitatearen eskura 

dauden datuekin bat, Toki Erakundeen Ondasunen 

Erregelamendua onartzen duen ekainaren 13ko 1372/1986 

Errege Dekretuan xedatutakoa betetze aldera, onartu egin 

behar da ondasun eta eskubideen inbentarioa eguneratzea. 

 Por todo lo expuesto, de acuerdo con los datos obrantes 

en la Mancomunidad y a los efectos de dar cumplimiento 

a lo dispuesto por el Real Decreto 1372/1986, de 13 de 

junio, por el que se aprueba el Reglamente de Bienes de 

las Entidades Locales, procede aprobar la actualización 

del Inventario de bienes y derechos. 

   

Erantsitako dokumentazioa aztertuta, eta oraingo 

inguruabarrak kontuan izanik, presidenteak hala proposatuta, 

honako ERABAKI HAU hartu du Batzarrak: 

 Examinada la documentación que la acompaña y 

considerando las circunstancias concurrentes, a 

propuesta del Presidente, la Junta adopta el siguiente 

ACUERDO: 

   

LEHENA.- Onartu egiten da Debabarrena Eskualdeko 

Mankomunitatearen ondasun eta eskubideen inbentarioa 

eguneratzea, 2021eko abenduaren 31ekoa, espedienteari 

erantsitako eranskinaren arabera; hain zuzen, dagozkien 

epigrafeetan multzokaturik dauden ondasun eta eskubideen 

zerrenda jasotzen du eranskinak, eta ondasun eta eskubide 

horiei dagokien balio osoa 4.924.793,96 euro da. 

 PRIMERO.- Aprobar la actualización del Inventario de 

bienes y derechos de la Mancomunidad comarcal de 

Debabarrena referida a 31 de diciembre de 2021, según 

el Anexo que consta en el expediente, de la relación de 

bienes y derechos que figuran agrupadas en sus 

correspondientes epígrafes y cuyo importe total asciende 

a 4.924.793,96 euros. 

   

BIGARRENA.- Erabaki honen berri Kontabilitate Sailari 

emango zaio, onartutako inbentario aldaketak aplikazio 

informatikoan sar ditzan. 

 SEGUNDO.- Dar traslado del presente acuerdo al 

Departamento de Contabilidad para que proceda a 

incorporar a la aplicación informática las variaciones del 

Inventario aprobadas. 

   

HIRUGARRENA.- Erabaki hau gardentasun atalean 

argitaratuko da. 

 TERCERO.- Publicar este acuerdo en transparencia. 

   

Era berean, BADESA SAUren ondasun eta eskubideen 

inbentarioa eguneratzeko proposamenaren berri eman da. 

 Asimismo, se da cuenta de la Propuesta de actualización 

del inventario de bienes y derechos de BADESA, SAU. 

   

Erantsitako dokumentazioa aztertuta, eta oraingo  Examinada la documentación que la acompaña y 



 

inguruabarrak kontuan izanik, presidenteak hala proposatuta, 

honako ERABAKI HAU hartu du Batzarrak: 

considerando las circunstancias concurrentes, a 

propuesta del Presidente, la Junta adopta el siguiente 

ACUERDO: 

   

LEHENA.- Onartu egiten da BADESA SAUren ondasun eta 

eskubideen inbentarioa eguneratzea, 2021eko abenduaren 

31ekoa, espedienteari erantsitako eranskinaren arabera; 

hain zuzen, dagozkien epigrafeetan multzokaturik dauden 

ondasun eta eskubideen zerrenda jasotzen du eranskinak, 

eta ondasun eta eskubide horiei dagokien balio osoa 

12.306.867,27 euro da. 

 PRIMERO.- Aprobar la actualización del Inventario de 

bienes y derechos de BADESA, SAU referida a 31 de 

diciembre de 2021, según el Anexo que consta en el 

expediente, de la relación de bienes y derechos que 

figuran agrupadas en sus correspondientes epígrafes y 

cuyo importe total asciende a 12.306.867,27 euros. 

   

BIGARRENA.- Erabaki honen berri Kontabilitate Sailari 

emango zaio, onartutako inbentario aldaketak aplikazio 

informatikoan sar ditzan. 

 SEGUNDO.- Dar traslado del presente acuerdo al 

Departamento de Contabilidad para que proceda a 

incorporar a la aplicación informática las variaciones del 

Inventario aprobadas. 

   

HIRUGARRENA.- Erabaki hau gardentasun atalean 

argitaratuko da. 

 TERCERO.- Publicar este acuerdo en transparencia. 

   

   

HAMAHIRUGARREN GAIA. 2022KO OPORRAK. 

72.50.121-X NAN ZK. DUEN LANGILEAREN ESKAERA, 

HORRI BURUZ HARTUTAKO ERABAKIA ALDATZEKO. 

AKORDIOAREN PROPOSAMENA ONARTZEA, HALA 

BADAGOKIO 

 PUNTO DECIMOTERCERO. VACACIONES 2022. 

SOLICITUD DEL EMPLEADO CON D.N.I. NÚM. 

72.580.121-X DE MODIFICACIÓN DEL ACUERDO 

ADOPTADO AL RESPECTO. APROBACIÓN, SI 

PROCEDE, DE LA PROPUESTA DE ACUERDO 

   

72.580.121-X NANak oporren aldaketa eskatzeko 

aurkeztutako idazkiaren berri eman da. 

 Se da cuenta del escrito presentado por D.N.I. núm. 

72.580.121-X, solicitando cambio de sus vacaciones. 

   

Onartutako eta aldatzeko eskatzen diren oporrak honako 

hauek dira: 

 Las vacaciones aprobadas y que solicita su cambio son 

las siguientes: 

 2022ko-08-22tik 2022ko-09-11ra (13 egun).   Del 22-08-2022 al 11-09-2022 (13 días). 

 2022ko-12-16tik 2022ko-12-31ra (11 egun).   Del 16-12-2022 al 31-12-2022 (11 días). 

   

Hau da eskatutako aldaketa:  El cambio solicitado es el siguiente: 

 2022ko-10-3tik 2022ko-10-24ra (15 egun).   Del 03-10-2022 al 24-10-2022 (15 días). 

 2022ko-12-26tik 2023ko-01-05era (9 egun).   Del 26-12-2022 al 05-01-2023 (9 días). 

   

Zerbitzu Sailak, langileen egutegiak egiaztatu ondoren, 

aldaketa hori onartzea proposatu du, ezarritako 

zerbitzuaren gutxienekoak errespetatzen baititu. 

 Desde el Departamento de Servicios, comprobados los 

calendarios del personal, se propone conceder dicho 

cambio ya que respeta los mínimos del servicio 

establecido. 

   

Oporraldia aldatzeko proposamena bilkuran parte hartzen 

duten kideek (17 kide eskubidedunetatik 6ek) bozkatu 

ondoren, aho batez onartu da (aldeko botoak: Presidente, 

Escribano Ruiz de la Torre, Albistegui Zamacola, Gisasola 

 Sometida a votación de los/as asistentes la aprobación 

de la propuesta de modificación de vacaciones, resulta 

aprobada por unanimidad de los asistentes al acto, 6 de 

los 17 miembros de derecho, Sres. Presidente, 



 

Garai, Elorza Altuna y Olaizola Alberdi jaunak), eta ontzat 

eman da honako ERABAKI HAU: 

Escribano Ruiz de la Torre, Albistegui Zamacola, 

Gisasola Garai, Elorza Altuna y Olaizola Alberdi, 

declarándose aprobado el siguiente ACUERDO: 

   

LEHENENGOA.- Aurkeztutako eskabidea onartzea, eta 

honako opor-egun hauek baimentzea: 

 PRIMERO.- Aprobar la solicitud presentada, autorizando 

las siguientes fechas de vacaciones: 

 2022ko-10-3tik 2022ko-10-24ra (15 egun).   Del 03-10-2022 al 24-10-2022 (15 días). 

 2022ko-12-26tik 2023ko-01-05era (9 egun).   Del 26-12-2022 al 05-01-2023 (9 días). 

   

BIGARRENA.- Erabaki hau interesdunari eta Zerbitzu Sailari 

jakinaraztea, jakinaren gainean egon daitezen eta dagozkion 

ondorioak izan ditzan. 

 SEGUNDO.- Notificar el presente acuerdo al interesado 

y al Departamento de Servicios, para su conocimiento y 

efectos. 

   

   

HAMALAUGARREN GAIA. 2022KO OPORRAK. 

30.652.804-Z NAN ZK. DUEN LANGILEAREN ESKAERA, 

HORRI BURUZ HARTUTAKO ERABAKIA ALDATZEKO. 

AKORDIOAREN PROPOSAMENA ONARTZEA, HALA 

BADAGOKIO 

 PUNTO DECIMOCUARTO. VACACIONES 2022. 

SOLICITUD DEL EMPLEADO CON D.N.I. NÚM. 

30.652.804-Z DE MODIFICACIÓN DEL ACUERDO 

ADOPTADO AL RESPECTO. APROBACIÓN, SI 

PROCEDE, DE LA PROPUESTA DE ACUERDO 

   

30.652.804-Z NANak oporren aldaketa eskatzeko 

aurkeztutako idazkiaren berri eman da. 

 Se da cuenta del escrito presentado por D.N.I. núm. 

30.652.804-Z, solicitando cambio de sus vacaciones. 

   

Onartutako eta aldatzeko eskatzen diren oporrak honako 

hauek dira: 

 Las vacaciones aprobadas y que solicita su cambio son 

las siguientes: 

 2022ko-07-22tik 2022ko-08-21ra (20 egun).   Del 22-07-2022 al 21-08-2022 (20 días). 

 2022ko-12-1tik 2022ko-12-11ra (4 egun).   Del 01-12-2022 al 11-12-2022 (4 días). 

   

Hau da eskatutako aldaketa:  El cambio solicitado es el siguiente: 

 2022ko-08-6tik 2022ko-09-06ra (20 egun).   Del 06-08-2022 al 06-09-2022 (20 días). 

 2022ko-12-1tik 2022ko-12-11ra (4 egun).   Del 01-12-2022 al 11-12-2022 (4 días). 

   

Zerbitzu Sailak, langileen egutegiak egiaztatu ondoren, 

aldaketa hori onartzea proposatu du, ezarritako 

zerbitzuaren gutxienekoak errespetatzen baititu. 

 Desde el Departamento de Servicios, comprobados los 

calendarios del personal, se propone conceder dicho 

cambio ya que respeta los mínimos del servicio 

establecido. 

   

Oporraldia aldatzeko proposamena bilkuran parte hartzen 

duten kideek (17 kide eskubidedunetatik 6ek) bozkatu 

ondoren, aho batez onartu da (aldeko botoak: Presidente, 

Escribano Ruiz de la Torre, Albistegui Zamacola, Gisasola 

Garai, Elorza Altuna y Olaizola Alberdi jaunak), eta ontzat 

eman da honako ERABAKI HAU: 

 Sometida a votación de los/as asistentes la aprobación 

de la propuesta de modificación de vacaciones, resulta 

aprobada por unanimidad de los asistentes al acto, 6 de 

los 17 miembros de derecho, Sres. Presidente, 

Escribano Ruiz de la Torre, Albistegui Zamacola, 

Gisasola Garai, Elorza Altuna y Olaizola Alberdi, 

declarándose aprobado el siguiente ACUERDO: 

   

LEHENENGOA.- Aurkeztutako eskabidea onartzea, eta 

honako opor-egun hauek baimentzea: 

 PRIMERO.- Aprobar la solicitud presentada, autorizando 

las siguientes fechas de vacaciones: 

 2022ko-08-6tik 2022ko-09-06ra (20 egun).   Del 06-08-2022 al 06-09-2022 (20 días). 



 

 2022ko-12-1tik 2022ko-12-11ra (4 egun).   Del 01-12-2022 al 11-12-2022 (4 días). 

   

BIGARRENA.- Erabaki hau interesdunari eta Zerbitzu Sailari 

jakinaraztea, jakinaren gainean egon daitezen eta dagozkion 

ondorioak izan ditzan. 

 SEGUNDO.- Notificar el presente acuerdo al interesado 

y al Departamento de Servicios, para su conocimiento y 

efectos. 

   

   

HAMABOSGARREN GAIA. 2022KO OPORRAK. 

44.342.192-D NAN ZK. DUEN LANGILEAREN ESKAERA, 

HORRI BURUZ HARTUTAKO ERABAKIA ALDATZEKO, 

ENTITATEAK ESKATUTA. AKORDIOAREN 

PROPOSAMENA ONARTZEA, HALA BADAGOKIO 

 PUNTO DECIMOQUINTO. VACACIONES 2022. 

SOLICITUD DEL EMPLEADO CON D.N.I. NÚM. 

44.342.192-D DE MODIFICACIÓN DEL ACUERDO 

ADOPTADO AL RESPECTO, A PETICIÓN DE LA 

ENTIDAD. APROBACIÓN, SI PROCEDE, DE LA 

PROPUESTA DE ACUERDO 

   

44.342.192-D NANak oporren aldaketa eskatzeko 

aurkeztutako idazkiaren berri eman da, Entitateak eskatuta. 

 Se da cuenta del escrito presentado por D.N.I. núm. 

44.342.192-D, solicitando cambio de sus vacaciones, a 

petición de la Entidad. 

   

Onartutako eta aldatzeko eskatzen diren oporrak honako 

hauek dira: 

 Las vacaciones aprobadas y que solicita su cambio son 

las siguientes: 

 2022ko-07-18tik 2022ko-08-12ra (19 egun).   Del 18-07-2022 al 12-08-2022 (19 días). 

 Norberaren aukerako 5 egun.   5 días de libre disposición. 

   

Hau da eskatutako aldaketa:  El cambio solicitado es el siguiente: 

 2022ko-07-21etik 2022ko-08-12ra (16 egun).   Del 21-07-2022 al 12-08-2022 (16 días). 

 2022ko-09-05etik 2022-09-12ra (3 egun).   Del 05-09-2022 al 12-09-2022 (3 días). 

 Norberaren aukerako 5 egun.   5 días de libre disposición. 

   

Zerbitzu Sailak, langileen egutegiak egiaztatu ondoren, 

aldaketa hori onartzea proposatu du, ezarritako 

zerbitzuaren gutxienekoak errespetatzen baititu. 

 Desde el Departamento de Servicios, comprobados los 

calendarios del personal, se propone conceder dicho 

cambio ya que respeta los mínimos del servicio 

establecido. 

   

Oporraldia aldatzeko proposamena bilkuran parte hartzen 

duten kideek (17 kide eskubidedunetatik 6ek) bozkatu 

ondoren, aho batez onartu da (aldeko botoak: Presidente, 

Escribano Ruiz de la Torre, Albistegui Zamacola, Gisasola 

Garai, Elorza Altuna y Olaizola Alberdi jaunak), eta ontzat 

eman da honako ERABAKI HAU: 

 Sometida a votación de los/as asistentes la aprobación 

de la propuesta de modificación de vacaciones, resulta 

aprobada por unanimidad de los asistentes al acto, 6 de 

los 17 miembros de derecho, Sres. Presidente, 

Escribano Ruiz de la Torre, Albistegui Zamacola, 

Gisasola Garai, Elorza Altuna y Olaizola Alberdi, 

declarándose aprobado el siguiente ACUERDO: 

   

LEHENENGOA.- Aurkeztutako eskabidea onartzea, eta 

honako opor-egun hauek baimentzea: 

 PRIMERO.- Aprobar la solicitud presentada, autorizando 

las siguientes fechas de vacaciones: 

 2022ko-07-21etik 2022ko-08-12ra (16 egun).   Del 21-07-2022 al 12-08-2022 (16 días). 

 2022ko-09-05etik 2022-09-12ra (3 egun).   Del 05-09-2022 al 12-09-2022 (3 días). 

 Norberaren aukerako 5 egun.   5 días de libre disposición. 

   

BIGARRENA.- Erabaki hau interesdunari eta Zerbitzu Sailari  SEGUNDO.- Notificar el presente acuerdo al interesado 



 

jakinaraztea, jakinaren gainean egon daitezen eta dagozkion 

ondorioak izan ditzan. 

y al Departamento de Servicios, para su conocimiento y 

efectos. 

   

   

HAMASEIGARREN GAIA. PRESIDENTEAREN 

ERABAKIAK. ERABAKI HORIEK LABURTZEN DITUEN 

ZERRENDAREN BERRI EMATEA 

 PUNTO DECIMOSEXTO. RESOLUCIONES DE 

PRESIDENCIA. DACIÓN DE CUENTA DEL LISTADO 

RESUMEN DE LAS MISMAS 

   

Presidentearen ebazpenak laburbiltzen dituen zerrendaren 

berri ematen da; horiek guztiak Batzar Orokorreko kideen 

eskura daude Debabarrena Eskualdeko Mankomunitateko 

bulegoetan. 

 Se da cuenta del listado resumen de las Resoluciones 

de Presidencia, que están a disposición de los/as 

miembros de la Junta General en las oficinas de la 

Mancomunidad Comarcal de Debabarrena. 

 

RESOLUCIONES DEL EJERCICIO 2022 

Número Fecha Proveedor Procedimiento Importe 

111/2022 07/06/2022 Gipuzkoako Urak Tasa RSU - C. al 1º trimestre 2022. 
841.083,11 

112/2022 07/06/2022 BOPV (Gobierno Vasco) 
Aprobación de pago de tasas por anuncios relativos a la OPE en el 
Boletin Oficial del País Vasco. 100,57 

113/2022 08/06/2022 Susana Martinez Siniestro de fecha 16-05-2022 daños causados al vehículo 9124- JCJ. 
242,04 

114/2022 09/06/2022 Facturas Relación de facturas núm. 37. 
28.714,80 

115/2022 13/06/2022 Lorea Otamendi Kms, tikets autopista y parking. 
48,20 

116/2022 13/06/2022 INGECOM SISTEMAS Revisión del sistema de grabación y video vigilancia del DAR de Mutriku. 
894,01 

117/2022 13/06/2022 FONTANERIA AMAÑA Reparación del radiador del vestuario de Limpieza viaria de Eibar. 
96,69 

118/2022 13/06/2022 Egondo Luminaria en el vestuario de limpieza viaria de Ermua. 
247,19 

119/2022 15/06/2022 Facturas Relación de facturas núm. 38. 
28.966,82 

120/2022 15/06/2022 Facturas Relación de facturas núm. 39. 
3.000,59 

121/2022 20/06/2022 Personal 
Autorización, disposición y aprobación nómina paga extra de junio 2022 
del personal.  

122/2022 27/06/2022 Facturas Relación de facturas núm. 40. 
300.731,98 

123/2022 27/06/2022 Facturas Relación de facturas núm. 41. 
408,49 

124/2022 27/06/2022 Juan Luis Totorika Exterder las tierras junto al acceso de Urruzuno. 
948,64 

125/2022 27/06/2022 ROTULOS JBA Diseño e Impresión en vinilo. 
1.199,40 

126/2022 28/06/2022 EGONDO 
Reparación instalación eléctrica de las bombas de agua de la ET de 
Eibar. 73,33 

127/ 2022 28/06/2022 Jokin Alberdi 
Complemento de Dedicación Especial por sustitución del Jefe de 
Servicios durante IT y Vacaciones. A determinar 

128/2022 29/06/2022 VERMICAN Analisis de los grandes generadores de envases en Debabarrena. 
2.178,00 

129/2022 30/06/2022 Personal 
Autorización, disposición y aprobación nómina paga de junio 2022 del 
personal.  

130/2022 01/07/2022 Via T Via T julio. 
 

131/2022 01/07/2022 Facturas Emitidas Facturas emitidas 2º trimestre 2022. 
2.974.485,15 

132/2022 05/07/2022 
SUNION, CALDERON 

GARCIA MORENO 
Servicio de Asesoria jurídica. 

508,20 

133/2022 05/07/2022 Teresa Castro Rodriguez Servicio de procuradora. 
456,62 

134/2022 06/07/2022 Madic-Iberia Reparación del surtidor de gasoil de la ET Eibar. 
488,55 

135/2022 07/07/2022 Facturas Relación de facturas núm. 42. 
489.387,83 

 



 

 

TASAS 

Número Fecha Motivo código 

33 9-jun-22 Resolución s/solicitud presentada por Commcenter, S.A. (tasa RU). 2022TASU0042 

34 9-jun-22 Resolución s/solicitud presentada por Laukarte, S.L. (tasa RU). 2022TASU0044 

35 16-jun-22 Resolución s/solicitud presentada por T.A.L (tasa RU). 2022TASU0037 

36 16-jun-22 Resolución s/solicitud presentada por AJT Zihurtasuna, S.L.P. (tasa RU). 2022TASU0039 

37 16-jun-22 Resolución s/solicitud presentada por M.J.C.M. (tasa RU). 2022TASU0031 

38 16-jun-22 Resolución s/solicitud presentada por S.A.A. (tasa RU). 2022TASU0032 

39 16-jun-22 Resolución s/solicitud presentada por R.MªJ.A (tasa RU). 2022TASU0038 

40 20-jun-22 Resolución s/solicitud presentada por Buringa, S.L. (tasa RU). 2022TASU0012 

41 21-jun-22 Resolución s/solicitud presentada por Fraternidad Muprespa (tasa RU). 2022TASU0034 

42 21-jun-22 Resolución s/solicitud presentada por Debegesa (tasa RU). 2022TASU0035 

43 27-jun-22 Resolución s/solicitud presentada por A.J.M.T. (tasa RU). 2022TASU0015 

44 27-jun-22 Resolución s/solicitud presentada por J.H.H. (tasa RU). 2022TASU0008 

 

ADMINISTRACIÓN 

Número Fecha Motivo 

03 15-jun-22 Gaurve (expediente sancionador). 

 

PERSONAL 

Número Fecha Motivo 

11 20-jun-22 Resolución expediente disciplinario Jon Esnaola. 

12 21-jun-22 Compensación calendario Haritz Aldabe. 

13 29-jun-22 Compensación calendario Alberto Sanz. 

14 29-jun-22 Compensación calendario Juan Ignacio Mendikute. 

15 29-jun-22 Compensación calendario Andoni Mengibar. 

16 29-jun-22 Compensación calendario Juan Carlos Prol. 

17 29-jun-22 Compensación calendario Mario Patiño. 

18 29-jun-22 Compensación calendario Jesús Felipe Cuesta. 

19 1-jul-22 Compensación calendario Koldo Pradera. 

20 4-jul-22 Compensación calendario Haritz Gaztelu. 

 

   

   

Presidentearen proposamenez, Mankomunitateko Batzar 

Orokorra BADESA SAUko Batzar Orokor gisa eratzen da 

(BADESA SAU pertsona bakarreko sozietatea da, non 

sozietate-kapital osoaren jabea Debabarrena Eskualdeko 

Mankomunitatea den), ondoko gaia eztabaidatzeko, 

Batzarrak horren premiazkotasuna onartuta. 

 A propuesta del Presidente, la Junta General de la 

Mancomunidad, se constituye como Junta General de 

BADESA, SAU, sociedad unipersonal cuyo capital 

social pertenece íntegramente a la Mancomunidad 

Comarcal de Debabarrena, en orden a tratar, previa la 

aprobación por la Junta de su urgencia, el siguiente 

asunto. 

   



 

DEBABARRENA ESKUALDEKO MANKOMUNITATEKO 

ETA BADESA SAUKO ZERBITZUAK DIGITALIZATZEKO 

EKIPOAK ETA SOFTWAREA HORNITU, INSTALATU ETA 

MANTENTZEA ADJUDIKATZEKO PROZEDURAN, 

KONTRATAZIOA ARAUTZEKO BALDINTZA AGIRIETAN 

ESKATZEN DIREN BALDINTZAK BETETZEN DIRELA 

EGIAZTATZEKO DOKUMENTAZIOAREN ESKAERA 

 SOLICITUD DE DOCUMENTACIÓN ACREDITATIVA 

DEL CUMPLIMIENTO DE REQUISITOS EXIGIDOS EN 

LOS PLIEGOS REGULADORES DE LA 

CONTRATACIÓN, EN EL PROCEDIMIENTO DE 

ADJUDICACIÓN DEL SUMINISTRO, INSTALACIÓN Y 

MANTENIMIENTO DE EQUIPOS Y SOFTWARE DE 

LA DIGITALIZACIÓN DE LOS SERVICIOS DE LA 

MANCOMUNIDAD COMARCAL DE DEBABARRENA – 

BADESA, SAU 

   

Lehenengoa.- 2021eko abenduaren 22an, onartu egin zen 

Debabarrena eskualdeko hiri hondakinen bilketa eta kale 

garbiketa zerbitzuak digitalizatzeko ekipoak eta softwarea 

hornitu, instalatu eta mantentzea kontratatzeko prozedura 

hastea. 

 Primero.- Con fecha 22 de diciembre de 2021, se 

procedió a la aprobación del inicio del procedimiento de 

contratación del suministro, instalación y mantenimiento 

de equipos y software para la digitalización del servicio 

de recogida de residuos urbanos y de limpieza viaria en 

la comarca de Debabarrena. 

   

Bigarrena.- 2022ko ekainaren 14an, irizpide automatikoen 

bidez baloratzen diren eskaintzak ireki ziren eta, ondoren, 

eskaintza horien balorazioa oinarri hartuta, sailkapen 

proposamena aurkeztu zen, handienetik txikienerako 

hurrenkeran, lehenengoa “TECNOMOVILIDAD, S.COOP.” 

enpresa izanik. 

 Segundo.- Con fecha 14 de junio de 2022 se procedió a 

la apertura de las ofertas de los licitadores susceptibles 

de ser valoradas con criterios automáticos, tras lo cual, 

en base a la valoración de las citadas ofertas, fue 

emitida propuesta de clasificación decreciente de 

ofertas, figurando en primer lugar la oferta de 

“TECNOMOVILIDAD, S.COOP.” 

   

Hirugarrena.- 2022ko uztailaren 19an, BADESA SAUko 

gerenteak eta Debabarrena Eskualdeko Mankomunitateko 

eta BADESA SAUko informatika-laguntzaileak txosten 

tekniko bat aurkeztu zuten; horren bidez, agerian utzi zituzten 

zenbait zalantza, sailkapenean lehena zen lizitatzailearen 

eskaintzak baldintzak betetzeari dagokionez. 

 Tercero.- Con fecha 19 de julio de 2022, se emitió 

informe técnico del Gerente de BADESA, SAU y del 

Asistente Informático de la Mancomunidad Comarcal de 

Debabarrena – BADESA, SAU, que ponían de 

manifiesto dudas fundadas en relación con el 

cumplimiento de requisitos de la oferta presentada por 

el licitador propuesto clasificado en primer lugar. 

BADESA SAUko gerenteak egindako txosten teknikoan, 

honako hau jasota dago: 

 En el informe técnico emitido por el Gerente de 

BADESA, SAU, se hace constar lo siguiente: 

Sailkapenean lehenengo lekuan egoteko proposatu den 

“TECNOMOVILIDAD, S.COOP.” lizitatzailearen eskaintzan, 

ez da argi geratu baldintza jakin batzuk betetzen dituen ala 

ez. 

 La oferta presentada por el licitador 

“TECNOMOVILIDAD, S.COOP.”, que ha sido 

propuesta para ser clasificada en primer lugar, adolece 

de falta de claridad en el cumplimiento de 

determinados requisitos. 

Horri dagokionez, Baldintza Teknikoen Agiriak, 5.1 klausulan, 

honako hau eskatzen du: 

 A este respecto, el Pliego de Prescripciones Técnicas, 

en su cláusula 5.1, exige lo siguiente: 

5.1) KUDEAKETARAKO SOFTWAREA EDO PLATAFORMA  5.1) SOFTWARE O PLATAFORMA DE GESTIÓN 

Kudeaketa plataformak honako hauek barnean dituzten 

zerbitzuak integratu eta kudeatuko ditu: elektronika 

mugikorra, instalaturiko ordenagailuak, edukiontziak eta hiri 

elementuak RFID bidez identifikatzeko aukera, pisatzeko 

sistema homologatuak, ibilgailuen eta ibilbideen jarraipena 

GPS bidez egiteko aukera, komunikabideak, edukiontziak 

 La plataforma de gestión deberá integrar y gestionar 

los servicios que incluyan electrónica móvil, 

ordenadores embarcados, identificación de 

contenedores y elementos urbanos por RFID, 

sistemas de pesaje homologados, seguimiento de 

flotas y rutas por medio de GPS, comunicaciones, 



 

irekitzea eta/edo betetzea kontrolatzeko elementu 

elektronikoak, kudeaketa softwarea eta loturiko zerbitzuak. 

electrónica de control de acceso y/o llenado de 

contenedores, software de gestión y servicios 

asociados. 

Ezaugarri nagusi gisa, kudeaketa plataformak beharko du:  Como características principales, la plataforma de 

gestión deberá ser: 

[…]  […] 

Common Criteria edo antzeko ziurtagiria, identifikazio 

sisteman, edukiontzietan jarritako transponderretako 

irakurketa datuen manipulazioaren aurkako babesa 

bermatzen duena. 

 Certificación Common criteria o similar en el sistema 

de identificación que asegure el blindaje contra 

manipulaciones de los datos de lectura de los 

transponders ubicados en los contenedores. 

[…]  […] 

Bestaldetik, eskaintzak aurkezteko epean, besteak beste, 

honako kontsulta hau egin zen: 

 Por otro lado, durante el período de presentación de 

ofertas, entre otras fue realizada la siguiente consulta: 

Galdera:  Pregunta: 

Baldintza Teknikoen Agirian, 5.1 apartatuan, 15. or., adierazi 

da nahitaez aurkeztu behar dela: "Common Criteria edo 

antzeko ziurtagiria, identifikazio sisteman, edukiontzietan 

jarritako transponderretako irakurketa datuen 

manipulazioaren aurkako babesa bermatzen duena". 

 En el PPT, en su apartado 5.1, Pág. 15, se indica que 

es de obligado cumplimiento aportar: "Certificación 

Common Criteria o similar en el sistema de 

identificación que asegure el blindaje contra 

manipulaciones de los datos de lectura de los 

transponders ubicados en los contenedores". 

Posible izango litzateke manipulazioen aurkako babesa 

fabrikatzailearen kodearen bidez egiaztatzea, UNE-EN 

14803 araudiak ezarritako ziurtagiriarekin? 

 ¿Sería posible acreditar el blindaje contra 

manipulaciones, gracias al código de fabricante, bajo 

certificado de la normativa UNE-EN 14803? 

Posible izango litzateke CE ziurtagiriak dauzkaten eta azken 

urteetan antzeko proiektuetan dagoeneko erabili diren 

ekipoak erabiltzea? 

 ¿Sería posible el uso de equipos que cuenten con sus 

certificaciones CE y que ya hayan sido utilizadas en 

otros proyectos similares en los últimos años? 

Erantzuna:  Respuesta: 

Kudeaketa-plataformak edo -softwareak transponderretako 

irakurketa datuen manipulazioen kontra babestuta egon 

behar du; babes maila hori Common Criteria ziurtagiriaren 

bidez, baita antzeko babes maila edo hobea eskaintzen duen 

araudi baten bidez egiazta daiteke. 

 El Software o Plataforma de Gestión debe tener un 

blindaje contra manipulaciones de los datos de lectura 

de los transponders, este puede ser a través de un 

Certificado Common Criteria u otra normativa cuyo 

nivel de blindaje sea equivalente o superior. 

Ekipoek CE ziurtagiria eduki behar dute; manipulazioen 

aurkako babes maila egiaztatzeko, beharrezkoa izango da 

Common Criteria ziurtagiria edo beste araudi batekoa, baldin 

eta antzeko babes maila edo maila hobea eskaintzen badu. 

 Los equipos deben tener su certificación CE, para 

acreditar el blindaje contra manipulaciones será 

necesario el Certificado Common criteria u de otra 

normativa cuyo nivel de blindaje sea equivalente o 

superior. 

Baldintza horiek betetzeari dagokionez, 

“TECNOMOVILIDAD, S.COOP.” lizitatzaileak hauxe adierazi 

du bere eskaintzan: 

 En relación con el cumplimiento de dichos requisitos, 

el licitador “TECNOMOVILIDAD, S.COOP.” en su 

oferta indica: 

4. Ibilgailuetan instalaturiko osagai elektronikoak  4. Componentes electrónicos embarcados en los 

vehículos 

[…]  […] 

MOVISAT elektronikak merkatuko estandar altuenak ditu, 

fidagarritasunari eta erabilgarritasunari dagokionez, eta 

industria ibilgailuetarako eta CAN busean jarritako 

CleANopen protokoloetarako diseinatuta dago bereziki. 

Gailuak zigilatuta daude eta gure aplikazioetan jasotzen eta 

 La electrónica MOVISAT, aporta los estándares más 

altos en cuanto a fiabilidad y usabilidad del mercado, 

con diseño específico para vehículos industriales y 

protocolos CleANopen sobre bus CAN. Los 

dispositivos están precintados y no existe posibilidad 



 

gordetzen diren datuak ezin dira aldatu edo manipulatu; izan 

ere, aplikazioen eta elementu elektronikoen ekosistema 

osoan segurtasunik handiena bermatzen da. 

de modificación ni manipulación de los datos 

obtenidos y almacenados en nuestras aplicaciones, 

ofreciendo la máxima seguridad dentro de todo el 

ecosistema de aplicaciones y electrónica. 

[…]  […] 

4.2.3. TAG´s RFID: irrati frekuentzia bidezko identifikazioa  4.2.3. TAG´s RFID de identificación por 

radiofrecuencia 

[…]  […] 

Hori dela eta, MOVISATek sistemak sortzen dituen datu 

guztien manipulazioen aurkako benetako babesaren aldeko 

apustua egin du, RFID atalean babes partziala ezarri 

beharrean. 

 Es por ello que MOVISAT ha apostado por disponer 

de un verdadero blindaje contra manipulaciones en la 

totalidad de los datos generados por el sistema y no 

de forma parcial en el apartado de RFID. 

Gure sistemek, ezartzen diren unean, honako ziurtagiri 

hauek izango dituzte, datuen globaltasun eta segurtasunaren 

aldetik eskatzen dena baino hobeak: 

 Nuestras soluciones, en el momento de su 

implantación contaran con las siguientes 

certificaciones que cumplen ampliamente lo solicitado 

en la globalidad del dato y su seguridad: 

• ENS: Segurtasun Eskema Nazionala, segurtasun maila 

altua  

 • ENS: Esquema Nacional de Seguridad, nivel alto de 

seguridad  

• ISO 27001 Informazioaren Segurtasuna Kudeatzeko 

Sistemak  

 • ISO 27001 Sistemas de Gestión de la Seguridad de 

la Información  

[…]  […] 

Hala ere, MOVISATek, eskatzen den UNE-EN 14803 

araudiaren barruan, fabrikatzailearen kode propioa dauka, 

edukiontzietan jarritako transponderretako irakurketa datuen 

manipulazioen aurkako babesa bermatzeko. Eskaintzen 

diren frekuentziei dagokien ziurtagiria erantsi da: 

 No obstante, MOVISAT cuenta dentro de la normativa 

exigida UNE - EN 14803 con su propio condigo de 

fabricante, lo que asegura el blindaje contra 

manipulaciones de los datos de lectura de los 

transponders ubicados en los contenedores, 

adjuntando el correspondiente certificado para las 

frecuencias ofertadas: 

Memoria Teknikoarekin batera, enpresa eskaintzaileak berak 

egindako ziurtagiriak aurkeztu ditu:  

 Anexo a su Memoria Técnica presenta certificados, 

realizados por la propia empresa ofertante de:  

“E” motako Homologazio Adierazpena edo Adostasun 

Adierazpena (EE zuzentarauak), honako hauei dagokienez: 

haririk gabe komunikatzeko hainbat gailu, GPS gailuak, RFID 

irakurgailuak, smartphone, betetze sentsoreak, pisatzeko 

sistemak eta TAG etiketak. 

 Declaración de Homologación Tipo “E” o Declaración 

de Conformidad, Directivas CE, de los diferentes 

dispositivos de comunicaciones inalámbricas, 

dispositivos GPS, Lectores RFID, Smartphone, 

Sensores de llenado, Sistemas de pesaje o Etiquetas 

TAG. 

Mankomunitateko informatika-laguntzaileari kontsulta eginda, 

honako txosten hau egin du: 

 Consultado el asistente informático de la 

Mancomunidad, ha emitido el siguiente informe: 

Proiektua garatzeko erabilitako teknologia CANOpen 

protokoloan oinarrituta dagoela detektatu ondoren, CAN 

busean (ISO 11898) oinarritzen den goi mailako komunikazio 

protokoloa, EN 50325-4 arauan aipatutakoa, dela kontuan 

hartuta, dokumentazioa irakurri ondoren, ez da aurkitu 

teknologia horien bidez transmititzen diren datuen 

manipulazioaren aurka babestuta egotea bermatzen duen 

ziurtagiririk. 

 Tras detectar que la tecnología utilizada en el 

desarrollo del proyecto se basa en CANOpen, siendo 

este un protocolo de comunicación de alto nivel 

basado en el bus CAN (ISO 11898) recogido en la 

norma EN 50325-4, y tras la lectura de la 

documentación no se ha identificado ninguna 

certificación que asegura el blindaje sobre la 

manipulación de la información que se transmita a 

través de estas tecnologías. 

Era berean, ezinezkoa izan da eskaintzan aipatzen diren  De igual manera no se ha podido identificar una 



 

hardware elementuen (PicoDRACO, DRACO.Mobile 2,…) 

segurtasuna bermatzen duen eta CC ziurtagiriaren baliokide 

den (Common Criteria, ISO 15408) ziurtagiri bat 

identifikatzea. 

certificación de seguridad que cumplan los elementos 

de hardware presentes en la oferta (PicoDRACO, 

DRACO.Mobile 2, …) que igualen la certificación CC 

(Common Criteria, ISO 15408). 

   

Laugarrena.- Kontratazio Mahaiak, 2022ko ekainaren 15eko 

bilkuran, “TECNOMOVILIDAD, S.COOP.” aurkeztutako 

dokumentazioa baliozkotzat jo bazuen ere, BADESA SAUko 

gerenteak eskaturik, dokumentazioa berriz aztertuta eta 

Mankomunitateko laguntzaile teknikoak esandakoa kontuan 

hartuta, gerenteak adierazi du ez dela egiaztatu honako 

baldintza hauek betetzen direla: 

 Cuarto.- Si bien es cierto que la Mesa de Contratación 

en su sesión de fecha 15 de junio de 2022, dio por 

válida la documentación presentada por 

“TECNOMOVILIDAD, S.COOP.”, sin embargo a 

instancia del Gerente de BADESA, SAU, se ha 

procedido a revisar la misma, resultando que, a su 

juicio, y tras lo informado por el asistente técnico de la 

Mancomunidad, ha declarado que no ha quedado 

acreditado el cumplimiento de los requisitos 

siguientes: 

Kudeaketa-softwareak edo -plataformak Common Criteria 

edo antzeko ziurtagiri bat (antzeko babes maila edo hobea 

ezartzen duen araudikoa) eduki behar du identifikazio 

sisteman, edukiontzietan jarritako transponderretako 

irakurketa datuen manipulazioaren aurkako babesa 

bermatzen duena. 

 El Software o Plataforma de Gestión deberá disponer 

Certificación Common criteria o similar (de otra 

normativa cuyo nivel de blindaje sea equivalente o 

superior) en el sistema de identificación que asegure 

el blindaje contra manipulaciones de los datos de 

lectura de los transponders ubicados en los 

contenedores. 

   

Azaldutakoa dela eta, lizitatzaileak aurkeztutako 

dokumentazioarekin, baldintza agirietan eskatzen diren 

baldintzak betetzea egiaztatu dela jo ezin izan denez, ez 

baitira aurkeztu eskatzen diren ziurtagiriak, ezta antzekoak 

ere, Batzar Orokorrari proposatzen zaio prozeduran atzera 

jotzea, hain zuzen, eskaintzak sailkatzeko proposamena egin 

aurretiko unera, eta, salbuespenez, interesdunari 

errekerimendua egitea, eskatzen den dokumentazioa ekar 

dezan, 15 egun balioduneko epe luzaezinean, gai honen 

inguruan hartu behar den erabakiari buruzko jakinarazpena 

egin eta hurrengo egunetik zenbatzen hasita: 

 Por lo expuesto, no habiendo sido posible, con la 

documentación que ha presentado el licitador, 

considerar que ha quedado acreditado, el cumplimiento 

de requisitos exigidos en los pliegos, por la no 

presentación de los certificados exigidos o asimilables a 

los exigidos, se propone a la Junta General, retrotraer el 

procedimiento al momento previo, inmediatamente 

anterior, a la formulación de la propuesta de 

clasificación de ofertas y, con carácter extraordinario, 

emplazar al interesado para que aporte la 

documentación que se requiere, en el improrrogabe 

plazo de 15 días hábiles a contar del siguiente al de la 

práctica de la notificación del acuerdo que, a este 

respecto, proceda ser adoptado: 

   

Epe horretan, lizitatzaileak baldintza agirietan eskatzen diren 

baldintzak betetzen dituela era sinesgarrian egiaztatu eta 

eskatzen diren ziurtagiriak aurkeztu behar ditu (COMMON 

CRITERIA edo antzeko ziurtagiria, eskaintzak aurkezteko 

epemuga baino lehenagokoa), eta ondorio horietarako ez 

dute balioko hornitzailearen erantzukizunpeko adierazpenek, 

ezta horniduraren fitxa teknikoak ere; hori egiteko gai ez 

bada, bere proposamena eta eskaintza prozeduratik kanpo 

utziko dira eta formulak aplikatuz esleitutako puntuen 

banaketa berriz proposatu beharko da, baldin eta gainerako 

 Si en dicho plazo el licitador no pudiera acreditar, de 

forma fehaciente, el cumplimiento de los requisitos 

exigidos en los pliegos, mediante la aportación de 

certificaciones exigidas, certificación COMMON 

CRITERIA o certificación similar, de fecha anterior a la 

finalización del plazo de presentación de ofertas, no 

sirviendo a estos efectos, declaraciones responsables 

del suministrador, ni la ficha técnica del suministro, su 

proposición y oferta resultarían excluidas del 

procedimiento, debiendo rehacerse la propuesta de 



 

proposamenak sailkatzeko hurrenkera aldatzen ez bada, 

lizitatzaile guztiak onurarik atera gabe uzteko moduan, eta 

beste interesdun batzuen eskubideak kaltetzen ez badira. 

distribución de puntos, resultantes de la aplicación de 

fórmulas, siempre que no se alterase el orden de 

clasificación de las restantes proposiciones, de tal 

manera que no se beneficiaría ningún licitador, ni se 

perjudicarían derechos de terceros interesados. 

   

Azaldutakoa dela eta, Debabarrena Eskualdeko 

Mankomunitateko Batzar Orokorrak (bilkurara etorritako 

batzarkideek) aho batez onartu du proposatutako erabakia; 

ondorioz, prozedura atzera eraman du, adierazitako unera, 

eta interesdunari lehen aipatutako epea eman dio, eskatzen 

den dokumentazioa aurkezteko eta, horrela, kontratazioa 

arautzen duten agirietan ezarritako baldintzak betetzen direla 

egiaztatzeko. 

 Por lo expuesto, la Junta General de la Mancomunidad 

Comarcal de Debabarrena aprueba, por unanimidad de 

los asistentes al acto, el acuerdo propuesto, 

retrotrayendo el procedimiento al momento procesal 

indicado, concediendo al interesado el plazo señalado 

para presentar la documentación que se requiere en 

orden a que quedare acreditado el cumplimiento de los 

requisitos de los pliegos reguladores de la contratación. 

   

   

HAMABIGARREN GAIA. GALDE-ESKEAK  PUNTO DUODÉCIMO. RUEGOS Y PREGUNTAS 

   

Ez da galde-eskerik.  No se plantea ninguna cuestión. 

   

   

   

Eta aztertzeko beste gairik ez egonik, presidente jaunak 

amaitutzat eman du bilera, 18:15ak direla, goiburuan 

adierazitako tokian eta datan. Eta aztertu denaren eta 

hartutako erabakien fede ematen dut nik neuk, Idazkariak, 

Presidente jaunaren oniritziaz. 

 Y no habiendo más asuntos que tratar, de orden de la 

Presidencia, se da por finalizada la sesión, siendo las 

18:15 horas, en la ciudad y fechas indicadas en el 

encabezamiento, de todo lo cual, como Secretaria, doy 

fe. 

   

   

   

PRESIDENTEA – EL PRESIDENTE  IDAZKARIA – LA SECRETARIA 

Iosu Arraiz Aramburu  Raquel Olaizola Cortina 

   

 


		2023-07-13T10:30:26+0200
	RAQUEL OLAIZOLA CORTINA - 30557262Z


		2023-07-13T10:31:13+0200
	44344404J JOSU ARRAIZ (R: G20079703)




